
NeoPix 244 

CZ - Návod  
Uživatelská příručka 
Zaregistrujte svůj výrobek a získejte podporu na   www.philips.com/support 
 
Úvod 
Vážený zákazníku 
Děkujeme vám za zakoupení tohoto projektoru. 
Doufáme, že si tento výrobek a jeho mnoho funkcí užijete! 
 
O této uživatelské příručce 
Stručný návod dodávaný s tímto výrobkem vám umožní začít výrobek rychle a snadno používat. Podrobné popisy 
naleznete v následujících částech této uživatelské příručky. 
Pečlivě si přečtěte celou uživatelskou příručku. Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny, abyste zajistili správnou funkci 
tohoto výrobku (viz Obecné bezpečnostní informace, strana 4). Výrobce nenese žádnou odpovědnost, pokud tyto pokyny 
nebudou dodrženy. 
 
 
 
 
 
 

Obsah balení 
① Projektor NeoPix 244 (NPX244/INT) 
② Dálkový ovladač 
③ Baterie AAA × 2 
④ Stručný návod se záručním listem 
⑤ Síťové adaptéry zástrčky × 4 
⑥ Síťový adaptér 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Centrum zákaznického servisu 
Stránku podpory, záruční list a uživatelské příručky naleznete zde: Web: www.philips.com/support 
Kontakty podpory: Mezinárodní telefon: +41 215 391 665 
Informujte se u svého poskytovatele na cenu mezinárodního hovoru! 
E-mail: support@philipsprojection.com 
Navštivte naše stránky s často kladenými dotazy: 
https://support.philipsprojection.com 
https://community.philipsprojection.com 
 
 

http://www.philips.com/support
http://www.philips.com/support
mailto:support@philipsprojection.com
https://support.philipsprojection.com/
https://community.philipsprojection.com/


1 Obecné bezpečnostní informace 
Dodržujte všechna uvedená varování a bezpečnostní upozornění. Neprovádějte žádné změny ani nastavení, které nejsou 
popsány v této uživatelské příručce. Nesprávný provoz a nevhodná manipulace mohou vést ke zranění, poškození výrobku 
nebo ztrátě dat. 
 
Instalace výrobku 
Tento výrobek je určen pouze pro použití v interiéru. Umístěte výrobek bezpečně na stabilní, rovný povrch. 
Abyste předešli možnému zranění osob nebo poškození samotného výrobku, veďte všechny kabely tak, aby o ně nikdo 
nemohl zakopnout. 
Nepoužívejte výrobek ve vlhkých místnostech. Nikdy se nedotýkejte napájecího kabelu ani síťové přípojky mokrýma 
rukama. 
Nikdy výrobek nepoužívejte bezprostředně po přemístění z chladného prostředí do teplého. Při vystavení výrobku takové 
změně teploty může na důležitých vnitřních součástech kondenzovat vlhkost. 
Výrobek musí mít dostatečné větrání a nesmí být zakrytý. Během používání výrobek nevkládejte do uzavřených skříní, 
krabic ani jiných uzavřených prostorů. 
Chraňte výrobek před přímým slunečním zářením, teplem, výraznými výkyvy teplot a vlhkostí. Neumisťujte výrobek do 
blízkosti topných těles nebo klimatizací. Dodržujte údaje o teplotě uvedené v technických údajích (viz Technické údaje, 
strana 23). 
Při dlouhodobém provozu se povrch výrobku zahřívá. V případě přehřátí se výrobek automaticky přepne do pohotovostního 
režimu. 
Zabraňte vniknutí kapalin do výrobku. Pokud do výrobku vnikne kapalina nebo cizí látka, výrobek vypněte a odpojte od 
elektrické sítě. Nechte výrobek zkontrolovat autorizovaným servisním střediskem. 
S výrobkem vždy zacházejte opatrně. Nedotýkejte se objektivu. Na výrobek ani napájecí kabel nikdy nepokládejte těžké 
nebo ostré předměty. 
Pokud se výrobek příliš zahřeje nebo z něj začne vycházet kouř, okamžitě jej vypněte a odpojte napájecí kabel. Nechte 
výrobek zkontrolovat autorizovaným servisním střediskem. Udržujte výrobek mimo dosah otevřeného ohně (např. svíček). 
 
NEBEZPEČÍ! 
Nebezpečí výbuchu při použití nesprávného typu baterií! 
Při použití nesprávného typu baterie hrozí nebezpečí výbuchu. 
Nevystavujte baterie (bateriový blok nebo vestavěné baterie) nadměrnému teplu, například slunečnímu záření nebo 
otevřenému ohni. 
Za následujících podmínek se může uvnitř výrobku vytvořit vrstva vlhkosti, která může způsobit poruchu: 
• pokud je výrobek přemístěn z chladného prostředí do teplého; 
• po vytopení chladné místnosti; 
• pokud je výrobek umístěn ve vlhké místnosti. 
Abyste zabránili tvorbě vlhkosti, postupujte následovně: 

1. Před přemístěním výrobku do jiné místnosti jej uzavřete do plastového sáčku, aby se mohl přizpůsobit 
podmínkám v místnosti.  

2. Před vyjmutím výrobku z plastového sáčku počkejte jednu až dvě hodiny.  
Zařízení nepoužívejte ani neskladujte v prašném prostředí. Prachové částice a jiné cizí předměty mohou zařízení poškodit, 
čímž dojde ke ztrátě záruky na výrobek. 
Nevystavujte výrobek extrémním vibracím. Mohlo by dojít k poškození vnitřních součástí. 
Nedovolte dětem manipulovat s výrobkem bez dozoru. Obalové materiály uchovávejte mimo dosah dětí. 
Pro vlastní bezpečnost výrobek nepoužívejte během bouřky s blesky. 
 
Opravy 
Výrobek neopravujte sami. Nesprávná údržba může vést ke zranění nebo poškození výrobku. Výrobek musí být opravován 
autorizovaným servisním střediskem. 
Podrobnosti o autorizovaných servisních střediscích naleznete na záručním listu dodaném s tímto výrobkem. 
Neodstraňujte z výrobku typový štítek, protože tím dojde ke ztrátě záruky. 
 
Napájení 



Používejte pouze napájecí adaptér certifikovaný pro tento výrobek . 
Zkontrolujte, zda síťové napětí napájecího zdroje odpovídá síťovému napětí dostupnému v místě instalace. Tento výrobek 
odpovídá typu napětí uvedenému na výrobku. 
Elektrická zásuvka musí být instalována v blízkosti výrobku a musí být snadno přístupná. 
 
POZOR! 
K vypnutí projektoru vždy používejte tlačítko napájení. 
Před čištěním povrchu výrobek vypněte a odpojte od elektrické zásuvky. 
Používejte měkký hadřík nepouštějící vlákna. Nikdy nepoužívejte tekuté, plynné nebo snadno hořlavé čisticí prostředky 
(spreje, abrazivní prostředky, leštidla, alkohol). Zabraňte vniknutí vlhkosti dovnitř výrobku. 
 
NEBEZPEČÍ! 
Nebezpečí podráždění očí! 
Tento výrobek je vybaven vysoce výkonnou LED diodou (Light Emitting Diode), která vyzařuje velmi jasné světlo. Během 
provozu se nedívejte přímo do objektivu projektoru. Mohlo by dojít k podráždění nebo poškození očí. 
 
 
 
 

2 Přehled 
① USB - Připojení úložného zařízení USB nebo donglu. 
② HDMI - Připojení k výstupnímu portu HDMI™ na přehrávacím zařízení. 
③ 3,5mm audio výstup - Připojení externích reproduktorů nebo 
sluchátek. 
④ Napájení  
• Zapnutí projektoru nebo přepnutí do pohotovostního režimu. 
• Když je projektor zapnutý, LED kontrolka svítí bíle. 
• Když je projektor v pohotovostním režimu, LED kontrolka svítí červeně. 
⑤ Senzor okolního osvětlení 
⑥ Otočný stojan 
⑦ DC - Připojení dodaného síťového adaptéru. 
⑧ Opěrná podložka 
 
 
 
 
 
 
 
① Větrací otvor 
② Projekční objektiv 
③ IR senzor 
 
 
 



Dálkový ovladač 
① Zapnutí/vypnutí 
② Nastavení 
③ Směrová tlačítka 
④ Zpět 
⑤ Domů 
⑥ Přehrát / Pozastavit 
⑦ Ztlumení zvuku 
⑧ Zdroj 
⑨ OK 
⑩ Manuální korekce lichoběžníkového zkreslení 
(poté stiskněte nahoru nebo dolů) 
⑪ Hlasitost +/− 
⑫ Manuální ostření 
(poté stiskněte doleva nebo doprava) 
 
 
 
 
 

3 Počáteční nastavení 
Upozornění  
Před vytvořením nebo změnou jakéhokoli připojení se ujistěte, že jsou všechna zařízení odpojena od napájení. 
 

Instalace projektoru 
Projektor můžete nainstalovat čtyřmi různými způsoby. Pro správnou instalaci projektoru postupujte podle níže uvedených 
pokynů. 
 
Upozornění 
Pro montáž na strop si zakupte držák projektoru doporučený odborníkem na instalaci a postupujte podle pokynů 
dodaných s držákem. 
Před montáží na strop se ujistěte, že strop unese hmotnost projektoru a montážní sady. 
Při instalaci na strop musí být tento výrobek bezpečně připevněn ke stropu v souladu s pokyny k instalaci. Nesprávná 
instalace na strop může způsobit nehodu, zranění nebo poškození. 
 
Přední projekce 

1. Umístěte projektor na rovný povrch, například na stůl před projekční plochu. Jedná se o nejběžnější způsob 
umístění projektoru pro rychlé nastavení a snadnou přenositelnost.  

2. Pokud je směr projekce nesprávný, vyberte na domovské obrazovce Settings, otevřete nabídku nastavení, 
přejděte na Display > Projection mode a stisknutím tlačítka OK vyberte Front.  

 
 
 
Přední projekce ze stropu 

1. Namontujte projektor na strop před projekční plochu. Pro montáž projektoru na strop je vyžadován držák 
projektoru.  



2. Pokud je směr projekce nesprávný, vyberte na domovské obrazovce Settings, otevřete nabídku nastavení, 
přejděte na Display > Projection mode a stisknutím tlačítka OK vyberte Front Ceiling.  

 
 
 
Zadní projekce 

1. Umístěte projektor na stůl za projekční plochu. Je vyžadováno speciální plátno pro zadní projekci.  
2. Pokud je směr projekce nesprávný, vyberte na domovské obrazovce Settings, otevřete nabídku nastavení, 

přejděte na Display > Projection mode a stisknutím tlačítka OK vyberte Rear.  

 
 
 
Zadní projekce ze stropu 

1. Namontujte projektor na strop za projekční plochu. Pro montáž projektoru na strop za plátnem je vyžadován držák 
projektoru a speciální plátno pro zadní projekci.  

2. Pokud je směr projekce nesprávný, vyberte na domovské obrazovce Settings, otevřete nabídku nastavení, 
přejděte na Display > Projection mode a stisknutím tlačítka OK vyberte Rear Ceiling.  

 
 
 

Připojení k napájení 
POZOR!  K zapnutí a vypnutí projektoru vždy používejte tlačítko napájení. 
 
Připojení k dodanému síťovému adaptéru 
Doporučeným způsobem napájení projektoru je připojení k dodanému síťovému adaptéru. 

1. Připojte síťový adaptér ke konektoru DC na zadní straně projektoru.  
2. Připojte k síťovému adaptéru vhodný adaptér zástrčky a zapojte síťový adaptér do elektrické zásuvky.  

• LED kontrolka napájení na projektoru se rozsvítí červeně. 



 
 
 
Příprava dálkového ovladače 
POZOR! 
Nesprávné používání baterií může vést k přehřátí, výbuchu, nebezpečí požáru a zranění. Vytékající baterie mohou poškodit 
dálkový ovladač. 
Nikdy nevystavujte dálkový ovladač přímému slunečnímu záření. 
Baterie nedeformujte, nerozebírejte ani nenabíjejte. 
Nevystavujte je otevřenému ohni ani vodě. 
Vybité baterie okamžitě vyměňte. 
Pokud dálkový ovladač delší dobu nepoužíváte, vyjměte z něj baterie. 

1. Otevřete přihrádku na baterie.  
2. Vložte dodané baterie (typ AAA) se správnou polaritou (+/−), jak je vyznačeno.  
3. Zavřete přihrádku na baterie.  

 
• Při používání dálkového ovladače s infračerveným signálem namiřte dálkový ovladač na IR senzor projektoru a ujistěte 
se, že mezi dálkovým ovladačem a IR senzorem není žádná překážka. 
 
 

Zapnutí a nastavení projektoru 
Zapnutí/vypnutí projektoru 
• Projektor zapnete stisknutím tlačítka napájení na projektoru / dálkovém ovladači. LED kontrolka napájení na projektoru 
změní barvu z červené na bílou. 

 
• Projektor vypnete trojím stisknutím tlačítka napájení na projektoru / dálkovém ovladači. Projektor přejde do 
pohotovostního režimu a LED kontrolka napájení změní barvu z bílé na červenou. 
• Chcete-li projektor zcela vypnout, odpojte jej od napájení. 



 
Nastavení zaostření obrazu 
Po spuštění se ohnisková vzdálenost obrazu (ostrost) nastaví automaticky, případně můžete stisknout tlačítko nastavení 
na dálkovém ovladači. 
 
Nastavení velikosti obrazu 
Velikost projekční plochy (nebo velikost obrazu) je určena vzdáleností mezi objektivem projektoru a projekční plochou. 
Tento projektor má doporučenou projekční vzdálenost 210 cm (100") a vytváří maximální velikost obrazu 170" (300 cm). 
Minimální vzdálenost od projekční plochy je 70 cm (30"). 
 
Digitální zoom 
Pomocí funkce digitálního zoomu můžete zmenšit velikost obrazu. Obraz lze zmenšit až na 50 % jeho plné velikosti. 

1. Na domovské obrazovce vyberte Settings, otevřete nabídku nastavení, přejděte na Display > Window Zoom a 
stiskněte tlačítko OK. Zobrazí se nová obrazovka.  

2. Chcete-li upravit velikost obrazu, zvýrazněte na obrazovce Zoom− nebo Zoom+ a poté stiskněte tlačítko OK. 
Chcete-li obnovit velikost obrazu, zvýrazněte Reset a poté stiskněte tlačítko OK.  

 
Nastavení směru projekce 
Směr projekce můžete upravit otáčením hlavního těla kolem osy stojanu. Hlavní tělo lze otočit až o 180°. 
 
Automatická korekce lichoběžníkového zkreslení 
Ve výchozím nastavení je automatická korekce lichoběžníkového zkreslení zapnutá a projektor automaticky upraví obraz 
do obdélníkového tvaru při každém zapnutí nebo při zjištění změny jeho polohy či úhlu. 
Pokud je automatická korekce lichoběžníkového zkreslení vypnutá, zapněte ji podle následujících kroků. Tip: Stejným 
postupem můžete automatickou korekci lichoběžníkového zkreslení vypnout. 

1. Na domovské obrazovce vyberte Settings, otevřete nabídku nastavení a přejděte na Display > Automatic vertical 
keystone.  

2. Stisknutím tlačítka OK zapněte automatickou korekci lichoběžníkového zkreslení.  
 
Manuální korekce lichoběžníkového zkreslení 
Obraz můžete ručně upravit do obdélníkového tvaru nastavením vertikálních úhlů lichoběžníkového zkreslení. 

1. Na domovské obrazovce vyberte Settings, otevřete nabídku nastavení, přejděte na Display > keystone a 
stiskněte tlačítko OK. Zobrazí se nová obrazovka.  

2. Chcete-li upravit tvar obrazu, zvýrazněte na obrazovce + nebo − a poté stiskněte tlačítko OK. Chcete-li obnovit tvar 
obrazu, zvýrazněte Reset a poté stiskněte tlačítko OK.  

 
Výběr jazyka 
Při prvním zapnutí projektoru nebo po obnovení továrního nastavení se systém projektoru spustí a vyzve vás k výběru 
jazyka. Pomocí navigačních tlačítek vyberte požadovaný jazyk zobrazení a potvrďte jej stisknutím tlačítka OK. 
Po výběru jazyka můžete začít projektor používat nebo pokračovat v dalších nastaveních. 
Tip: Chcete-li jazyk později změnit, vyberte na domovské obrazovce Settings, otevřete nabídku nastavení, přejděte na 
Options > Menu language a stiskněte tlačítko OK. 
Po výběru jazyka se zobrazí níže uvedená domovská obrazovka. 
 
 
 

4 Připojení k dalším zařízením 
Připojení k přehrávacímu zařízení prostřednictvím HDMI™ 
K projektoru můžete prostřednictvím připojení HDMI™ připojit přehrávací zařízení (např. Blu-ray přehrávač, herní konzoli, 
videokameru, digitální fotoaparát nebo počítač). Při tomto připojení se obraz zobrazuje na projekční ploše a zvuk se 
přehrává prostřednictvím projektoru. 
 

1. Pomocí kabelu HDMI™ propojte port HDMI na projektoru s výstupním portem HDMI™ na přehrávacím zařízení.  



 
2. Pokud se projektor automaticky nepřepne na správný vstupní zdroj, vyberte na domovské obrazovce HDMI nebo 

stiskněte tlačítko zdroje na dálkovém ovladači a vyberte HDMI.  

 
 
Připojení donglu 
K projektoru můžete připojit dongle (např. Amazon Fire Stick, Roku Stick a Chromecast) a snadno sledovat videa přes 
internet. Při tomto připojení se obraz zobrazuje na projekční ploše a zvuk se přehrává prostřednictvím projektoru. 

1. Připojte dongle přímo k portu HDMI projektoru nebo pomocí kabelu HDMI™.  
2. Připojte dongle k portu USB projektoru pomocí USB kabelu. Poznámka: Maximální proud poskytovaný tímto 

portem je 5 V / 1 A.  
 

Externí dongle (není součástí balení) 
3. Pokud se projektor automaticky nepřepne na správný vstupní zdroj, vyberte na domovské obrazovce HDMI nebo 

stiskněte tlačítko zdroje na dálkovém ovladači a vyberte HDMI.  
 
Připojení kabelových reproduktorů nebo sluchátek 
K projektoru můžete připojit kabelové reproduktory nebo sluchátka.  



Při tomto připojení se zvuk z projektoru přehrává prostřednictvím externích reproduktorů nebo sluchátek. 
• Po připojení externích reproduktorů nebo sluchátek k projektoru se vestavěné reproduktory projektoru automaticky 
deaktivují. 
NEBEZPEČÍ! - Nebezpečí poškození sluchu! 
Před připojením sluchátek snižte hlasitost projektoru. 
Nepoužívejte projektor dlouhodobě při vysoké hlasitosti – zejména při používání sluchátek. Mohlo by dojít k poškození 
sluchu. 

1. Pomocí 3,5mm audio kabelu propojte konektor projektoru s analogovým audio vstupem (3,5mm konektor nebo 
červený a bílý konektor) externích reproduktorů. Případně ke konektoru projektoru připojte sluchátka.  

 
2. Po připojení reproduktorů nebo sluchátek upravte pomocí tlačítek hlasitosti +/− na dálkovém ovladači hlasitost na 

požadovanou úroveň.  
 

 
 
5 Přehrávání/prohlížení médií z úložných zařízení USB 
Projektor má integrovaný přehrávač médií. Pomocí tohoto přehrávače můžete přehrávat/prohlížet videa, zvukové soubory, 
obrázky nebo textové soubory uložené na úložném zařízení USB. 
 
Podporované formáty souborů 
Integrovaný přehrávač médií podporuje následující formáty souborů: 
• Video: MP4, RMVB, AVI, RM, MKV 
• Zvuk: MP3, WMA, OGG, FLAC, WAV 
• Obrázky: BMP, PNG, JPEG 
 
Připojení úložného zařízení USB 
Upozornění 
Projektor podporuje úložná zařízení USB naformátovaná systémem souborů FAT16 nebo FAT32. 

1. Ujistěte se, že úložné zařízení USB obsahuje mediální nebo textové soubory podporované integrovaným 
přehrávačem médií.  

2. Připojte úložné zařízení USB k portu USB projektoru.  

 
 



Přehrávání videí 
1. Na domovské obrazovce projektoru vyberte Movie.  
2. Stisknutím tlačítka OK otevřete úložné zařízení USB. Poznámka: Na obrazovce se zobrazují pouze podporované 

video soubory. Všechny složky a soubory jsou seřazeny abecedně podle názvu.  
3. Pomocí navigačních tlačítek na dálkovém ovladači vyberte video soubor nebo složku. Vybranou složku otevřete 

stisknutím tlačítka OK. Do nadřazené složky se vrátíte stisknutím tlačítka Zpět nebo výběrem možnosti Back na 
obrazovce.  

4. Stisknutím tlačítka OK spusťte přehrávání vybraného video souboru.  
5. Během přehrávání video souboru můžete pomocí příslušných tlačítek přeskočit na předchozí nebo následující 

video soubor v aktuální složce. Můžete také otevřít nabídku nastavení projektoru. Nabídku skryjete stisknutím 
tlačítka Zpět.  

Během přehrávání video souboru můžete stisknutím tlačítka OK nebo příslušného tlačítka zobrazit ovládací panel ve 
spodní části obrazovky. Ovládací panel automaticky zmizí po 5 sekundách. Chcete-li jej okamžitě skrýt, stiskněte 
příslušné tlačítko. 
Když je ovládací panel zobrazen, vyberte indikátor průběhu a pomocí tlačítek rychle přetáčejte video zpět nebo vpřed. 
Když je ovládací panel zobrazen, pomocí navigačních tlačítek vyberte možnost a stisknutím OK potvrďte akci nebo změňte 
hodnotu. Dialogové okno možnosti zavřete stisknutím tlačítka Zpět. 

6. Chcete-li zastavit přehrávání video souboru a vrátit se do seznamu souborů v aktuální složce, stiskněte tlačítko 
Zpět na dálkovém ovladači.  

 
Prohlížení obrázků 
Obrázky můžete prohlížet podobným způsobem jako přehrávat videa. Hlavní rozdíly jsou: 
• V kroku 1 vyberte Photo namísto Movie. 
• V kroku 4 po stisknutí tlačítka OK projektor spustí prezentaci všech podporovaných obrázků v aktuální složce počínaje 
vybraným obrázkem. 
• Rychlost prezentace nelze změnit. 
 
 
Přehrávání zvuku 
Zvukové soubory můžete přehrávat podobným způsobem jako videa. Hlavní rozdíly jsou: 
• V kroku 1 vyberte Music namísto Movie. 
• Během přehrávání zvuku se na obrazovce vždy zobrazuje měnící se zvuková vlna. 

 
 
Prohlížení textových souborů 
Textové soubory můžete prohlížet podobným způsobem jako obrázky. Hlavní rozdíly jsou: 
• V kroku 1 vyberte Text namísto Photo. 
• V kroku 4 po stisknutí tlačítka OK projektor otevře vybraný textový soubor a zobrazí jeho první stránku. Projektor 
automaticky neposouvá obsah dolů ani neotevírá další soubor. 
• Ovládací panel automaticky zmizí po 15 sekundách. Můžete jej okamžitě skrýt stisknutím příslušného tlačítka nebo jej 
znovu zobrazit stisknutím tlačítka OK. 
• Při prohlížení textového souboru můžete stisknutím tlačítka OK nebo příslušných tlačítek zobrazit ovládací panel ve 
spodní části obrazovky. 
• Pomocí příslušných tlačítek zobrazíte předchozí nebo následující stránku textového souboru. 
• Při prohlížení textového souboru nelze otevřít nabídku nastavení projektoru. 
 
 



6 Kabelová projekce 
Tento projektor může zrcadlit obrazovku zařízení iOS (iPhone, iPad nebo iPod touch) na projekční plochu, pokud jsou obě 
zařízení propojena kabelem. 

1. Na domovské obrazovce projektoru vyberte iOS Wired Mirroring, čímž aktivujete funkci zrcadlení obrazovky.  

 
2. Připojte zařízení iOS k portu USB projektoru pomocí originálního datového kabelu zařízení iOS.  
3. Pokud se na obrazovce zařízení iOS zobrazí dialogové okno, pokračujte výběrem Trust.  
4. Pokud vás zařízení iOS vyzve k zadání přístupového kódu, zadejte jej a pokračujte.  
5. Zrcadlení obrazovky se spustí během několika sekund.  

 
 
 
 

7 Bezdrátová projekce 
Tento projektor může bezdrátově zrcadlit obrazovky následujících zařízení na projekční plochu: 
• zařízení Android 
• počítače Windows 
• zařízení iOS (iPhone, iPad a iPod touch) 
• počítače Mac 
Upozornění 
Pro lepší výkon streamování používejte síť Wi-Fi 5 GHz. 
Obsah chráněný autorskými právy ze služeb Netflix, Amazon Prime Video, Hulu atd. nelze streamovat. 
Níže uvedené kroky se mohou mírně lišit v závislosti na verzi operačního systému a zařízení. 
 
Bezdrátová projekce se zařízeními Android / počítači Windows 
Co potřebujete 
• Zařízení Android nebo počítač Windows podporující Miracast. Poznámka: Tato funkce se také označuje jako Screen Cast, 
Screen Sharing, Wireless Display, Wireless projection apod. Ne všechna zařízení tuto funkci mají. Podrobnosti naleznete v 
uživatelské příručce svého zařízení. 

1. Ujistěte se, že je Wi-Fi projektoru zapnutá. Postup zapnutí Wi-Fi naleznete v části Zapnutí nebo vypnutí Wi-Fi, 
strana 18. Tip: Pro zrcadlení obrazovky nemusíte projektor připojovat k síti Wi-Fi.  

2. Ujistěte se, že je na zařízení Android nebo počítači Windows zapnutá Wi-Fi. Tip: Pro zrcadlení obrazovky nemusíte 
zařízení připojovat k síti Wi-Fi. Připojení k síti Wi-Fi mu však umožní přístup k internetu prostřednictvím Wi-Fi 
během zrcadlení obrazovky.  

3. Na domovské obrazovce projektoru vyberte Wi-Fi Mirroring, čímž aktivujete funkci zrcadlení obrazovky.  



• Projektor na obrazovce zobrazí název svého zařízení a stav připojení k vašemu zařízení. 

 
4. Na zařízení Android otevřete nabídku “Settings” a poté vyberte nastavení bezdrátového displeje nebo projekce. 

Nebo v počítači se systémem Windows 10 vyberte ikonu centra akcí v pravém dolním rohu obrazovky a poté 
vyberte Connect. Zařízení automaticky vyhledá a zobrazí dostupná zobrazovací zařízení. 

5. Na zařízení Android nebo počítači Windows vyberte projektor, čímž vytvoříte připojení a zahájíte zrcadlení 
obrazovky zařízení. Poznámka: Na spuštění zrcadlení obrazovky může být nutné několik sekund počkat.  

  
 
 
 
Bezdrátová projekce se zařízeními iOS / počítači Mac 
Metoda 1 
Při použití této metody nemůže zařízení iOS během bezdrátového zrcadlení obrazovky přistupovat k internetu 
prostřednictvím Wi-Fi. 
Co potřebujete -  Zařízení iOS, například iPhone, nebo počítač Mac. 

1. Ujistěte se, že je Wi-Fi projektoru zapnutá a projektor není připojen k žádné síti Wi-Fi. Informace o zapnutí Wi-Fi a 
odpojení od sítě Wi-Fi naleznete v části Přístup k síti Wi-Fi, strana 17.  

2. Na domovské obrazovce projektoru vyberte Wi-Fi Mirroring, čímž aktivujete funkci zrcadlení obrazovky. Projektor 
zobrazí název zařízení a heslo pro připojení k jeho síti Wi-Fi (hotspotu) a také stav připojení k vašemu zařízení. 

3. Na zařízení iOS přejděte do Settings > Wi-Fi a zapněte Wi-Fi, pokud je vypnutá. Na počítači Mac klikněte na ikonu 
Wi-Fi v řádku nabídek a zapněte Wi-Fi, pokud je vypnutá. Zobrazí se seznam dostupných sítí Wi-Fi.  

4. Na zařízení iOS nebo počítači Mac vyberte název sítě Wi-Fi projektoru, zadejte heslo zobrazené na obrazovce 
projektoru a vyberte Join.  



 
5. Na zařízení iOS otevřete Ovládací centrum. Na iPhonu X nebo novějším nebo iPadu se systémem iPadOS 13 nebo 

novějším: přejeďte prstem dolů z pravého horního rohu obrazovky. Na iPhonu 8 nebo starším nebo systému iOS 11 
či starším: přejeďte prstem nahoru od spodního okraje obrazovky. Na počítači Mac vyberte ikonu stavu AirPlay v 
řádku nabídek poblíž pravého horního rohu obrazovky. 

6. Na zařízení iOS klepněte v Ovládacím centru na Screen Mirroring a vyberte projektor, čímž zahájíte zrcadlení 
obrazovky zařízení iOS.  

Na počítači Mac vyberte projektor, čímž zahájíte zrcadlení obrazovky počítače Mac. 
Poznámka: Na spuštění zrcadlení obrazovky může být nutné několik sekund počkat. 

 
 
Metoda 2 
Při použití této metody může zařízení iOS během bezdrátového zrcadlení obrazovky přistupovat k internetu prostřednictvím 
Wi-Fi. 
Co potřebujete -  Zařízení iOS, například iPhone, nebo počítač Mac. 

1. Ujistěte se, že jste projektor a zařízení iOS nebo počítač Mac připojili ke stejné síti Wi-Fi. Postup připojení 
projektoru k síti Wi-Fi naleznete v části Připojení k síti Wi-Fi, strana 17.  

2. Na domovské obrazovce projektoru vyberte Wi-Fi Mirroring, čímž aktivujete funkci zrcadlení obrazovky.  Projektor 
na obrazovce zobrazí název svého zařízení a stav připojení k vašemu zařízení. 

3. Na zařízení iOS otevřete Ovládací centrum.  Na iPhonu X nebo novějším nebo iPadu se systémem iPadOS 13 nebo 
novějším: přejeďte prstem dolů z pravého horního rohu obrazovky.  Na iPhonu 8 nebo starším nebo systému iOS 
11 či starším: přejeďte prstem nahoru od spodního okraje obrazovky.Na počítači Mac vyberte ikonu stavu AirPlay v 
řádku nabídek poblíž pravého horního rohu obrazovky. 

4. Na zařízení iOS klepněte v Ovládacím centru na Screen Mirroring a vyberte projektor, čímž zahájíte zrcadlení 
obrazovky zařízení iOS.  

Na počítači Mac vyberte projektor, čímž zahájíte zrcadlení obrazovky počítače Mac. 
Poznámka: Na spuštění zrcadlení obrazovky může být nutné několik sekund počkat. 
 



 
Streamování médií pomocí DLNA 
Co potřebujete • Chytré zařízení (např. smartphone nebo tablet) s nainstalovanými multimediálními aplikacemi 
podporujícími DLNA. 

1. Ujistěte se, že jste projektor a chytré zařízení připojili ke stejné síti Wi-Fi. Postup připojení projektoru k síti Wi-Fi 
naleznete v části Připojení k síti Wi-Fi, strana 17.  

2. Na domovské obrazovce projektoru vyberte DLNA, čímž aktivujete funkci zrcadlení obrazovky.  Projektor na 
obrazovce zobrazí název svého zařízení a stav připojení k síti Wi-Fi. 

 
3. Při přehrávání videa/zvuku nebo prohlížení obrázku v multimediální aplikaci podporující DLNA klepněte nebo 

klikněte na obrazovku chytrého zařízení, aby se zobrazily ovládací prvky, pokud nejsou viditelné.  
4. Na chytrém zařízení vyberte ikonu televizoru.  
5. Na chytrém zařízení vyberte projektor a spusťte streamování videa, zvuku nebo obrázku. Poznámka: Na spuštění 

streamování může být nutné několik sekund počkat.  
 
 
 

8 Přístup k síti Wi-Fi 
Připojení k síti Wi-Fi 
Projektor můžete připojit ke stejné síti Wi-Fi jako zařízení iOS. Při tomto připojení může zařízení iOS během bezdrátového 
zrcadlení obrazovky přistupovat k internetu prostřednictvím Wi-Fi. Toto připojení také umožňuje online aktualizaci 
softwaru projektoru. 
Poznámka: Zařízení Android může během bezdrátového zrcadlení obrazovky přistupovat k internetu prostřednictvím Wi-Fi, 
i když projektor není připojen k síti Wi-Fi. 
Co potřebujete 
• Bezdrátový router připojený k internetu. Pro nejlepší bezdrátový výkon a pokrytí používejte router 802.11n (“Wi-Fi 4”). 

1. Na domovské obrazovce vyberte Wi-Fi, čímž otevřete obrazovku nastavení Wi-Fi. Pokud je Wi-Fi vypnutá, zapněte 
ji stisknutím tlačítka OK.  

 



2. Projektor vyhledá a zobrazí dostupné sítě Wi-Fi. Síť s nejsilnějším signálem se zobrazí v horní části seznamu.  
3. Pomocí navigačních tlačítek zvýrazněte síť v seznamu dostupných sítí Wi-Fi a stiskněte tlačítko OK. Budete 

vyzváni k zadání hesla pro připojení k síti pomocí klávesnice na obrazovce.  
4. Pomocí navigačních tlačítek a tlačítka OK zadejte správné heslo.  
5. Zvýrazněte symbol zaškrtnutí na klávesnici a stiskněte tlačítko OK.  
6. Počkejte několik sekund na vytvoření připojení. Po navázání připojení se připojená síť Wi-Fi zobrazí v horní části 

obrazovky a její stav se změní na Connected.  
Tip: Když je projektor připojen k síti Wi-Fi, v pravém horním rohu domovské obrazovky se zobrazí bílá ikona Wi-Fi. 
 
Odpojení od sítě Wi-Fi 

1. Na domovské obrazovce vyberte Wi-Fi, čímž otevřete obrazovku nastavení Wi-Fi. Projektor vyhledá a zobrazí 
dostupné sítě Wi-Fi.  

2. Pomocí navigačních tlačítek zvýrazněte připojenou síť Wi-Fi a stiskněte tlačítko OK. Zobrazí se dialogové okno.  
3. Zvýrazněte tlačítko Disconnect a stisknutím tlačítka OK odpojte projektor od připojené sítě Wi-Fi a zavřete 

dialogové okno. Tato síť se přesune do seznamu Saved Wi-Fi.  
Poznámka: Po odpojení od sítě Wi-Fi si projektor zapamatuje její heslo, pokud neobnovíte tovární nastavení projektoru. 
 
Opětovné připojení k síti Wi-Fi 
Po opětovném zapnutí se projektor automaticky pokusí připojit k naposledy připojené síti Wi-Fi, pokud jste neobnovili 
tovární nastavení. 
Chcete-li se ručně znovu připojit k jiné dříve používané síti Wi-Fi, postupujte následovně: 

1. Na domovské obrazovce vyberte Wi-Fi.  
2. Pomocí navigačních tlačítek zvýrazněte síť Wi-Fi v seznamu Saved Wi-Fi a stiskněte tlačítko OK. Zobrazí se 

dialogové okno.  
3. Zvýrazněte tlačítko Connect a stiskněte OK. Zobrazí se další dialogové okno.  
4. Chcete-li pro opětovné připojení použít uložené heslo, zvýrazněte tlačítko No a stiskněte OK. Chcete-li heslo 

zadat znovu, zvýrazněte Yes, stiskněte OK a proveďte kroky 4 a 5 v části Připojení k síti Wi-Fi, strana 17.  
5. Počkejte několik sekund na navázání připojení.  

 
Zapnutí nebo vypnutí Wi-Fi 
Wi-Fi je ve výchozím nastavení vypnutá. Chcete-li ji zapnout nebo vypnout, zvýrazněte přepínač na levé straně obrazovky 
nastavení Wi-Fi a stiskněte tlačítko OK. 

 
 

 
 
 



9 Změna nastavení projektoru 
Tato část vám pomůže změnit nastavení projektoru pomocí nabídky nastavení. 

1. Na domovské obrazovce vyberte Settings, čímž otevřete nabídku nastavení.  
2. Pomocí navigačních tlačítek a tlačítka OK vyberte položku nabídky. Stisknutím tlačítka Zpět se vrátíte na 

předchozí úroveň nabídky.  
3. Pomocí navigačních tlačítek nebo tlačítka OK vyberte hodnotu položky nabídky.  
4. Stisknutím tlačítka OK proveďte změnu. Poznámka: U některých položek nabídky, například Contrast, se změna 

projeví ihned po výběru jiné hodnoty.  
5. Jedním nebo více stisknutími tlačítka Zpět nebo Domů ukončete nabídku nastavení.  

 
Nastavení obrazu 
Můžete zobrazit a změnit následující nastavení obrazu: 

 
• Image Mode: Výběr přednastavených barevných nastavení pro zobrazení obrazu nebo videa. Výběrem User můžete 
přizpůsobit následující nastavení: 
• Contrast: Nastavení kontrastu promítaného obrazu. 
• Brightness: Nastavení celkového jasu promítaného obrazu. 
• Color: Nastavení sytosti barev promítaného obrazu. 
• Sharpness: Nastavení ostrosti detailů promítaného obrazu. 
• Color Temperature: Projektor můžete nastavit na následující typy teploty barev: 
• Cold: Obraz bude více namodralý. 
• Standard: Použije střední teplotu barev. 
• Warm: Obraz bude více načervenalý. 
 
 
Nastavení zvuku 
Můžete zobrazit a změnit následující nastavení zvuku: 

 



• Sound Mode: Projektor můžete podle prostředí, typu zvuku nebo svých preferencí nastavit na následující zvukové 
režimy: 
• Standard: Optimalizuje úroveň basů a výšek pro běžný zvuk. 
• Music: Optimalizuje úroveň basů a výšek pro hudbu. 
• Movie: Optimalizuje úroveň basů a výšek pro filmy. 
• Sports: Optimalizuje úroveň basů a výšek pro sport. 
• User: Umožňuje nastavit vlastní úroveň basů a výšek. 
• Treble: Nastavení úrovně výšek. Tato položka nabídky je aktivní pouze v režimu zvuku User. 
• Bass: Nastavení úrovně basů. Tato položka nabídky je aktivní pouze v režimu zvuku User. 
• Balance: Nastavení stereofonního vyvážení pro kompenzaci rozdílů hlasitosti mezi levým a pravým reproduktorem v 
místě poslechu. 
 
Nastavení zobrazení 
Můžete zobrazit a změnit následující nastavení zobrazení: 

 
• Projection mode: Nastavení projekce do správného směru podle způsobu instalace projektoru. 
• Window Zoom: Zmenšení obrazu až na 50 % jeho plné velikosti. Výchozí hodnota je 100 % (bez zmenšení). 
• Keystone: Ruční úprava obrazu do obdélníkového tvaru nastavením vertikálních a horizontálních úhlů lichoběžníkového 
zkreslení. 
• Automatic vertical keystone: Zapnutí nebo vypnutí automatické korekce lichoběžníkového zkreslení. 
 
Další nastavení 
Můžete zobrazit a změnit následující další nastavení: 

 
• Menu language: Výběr požadovaného jazyka zobrazení. 
• Factory Reset: Obnovení továrního nastavení projektoru. Po obnovení továrního nastavení se projektor restartuje a 
umožní vám provést nastavení jako u nového zařízení. 
• Software Upgrade: Offline aktualizace softwaru projektoru. Další informace naleznete v části Aktualizace softwaru 
offline, strana 20. 



• Auto Sleep: Výběr doby, po jejímž uplynutí se projektor automaticky vypne. Výchozí hodnota je Off. 
• Timer: Výběr doby, po jejímž uplynutí se nabídka nastavení automaticky zavře. Výchozí hodnota je 15 s. Pokud vyberete 
Off, nabídka se automaticky nezavře. 
• Network Upgrade: Online aktualizace softwaru projektoru. Další informace naleznete v části Aktualizace softwaru 
online, strana 20. 
• Version Info: Zobrazení verze softwaru tohoto výrobku. 
 
 
 

10 Údržba 
Čištění 
NEBEZPEČÍ! 
Při čištění projektoru postupujte podle následujících pokynů: 
Používejte měkký hadřík nepouštějící vlákna. Nikdy nepoužívejte tekuté nebo snadno hořlavé čisticí prostředky (spreje, 
abrazivní prostředky, leštidla, alkohol apod.). Zabraňte vniknutí vlhkosti dovnitř projektoru. Nestříkejte na projektor žádné 
čisticí kapaliny. 
Povrchy jemně otírejte. Dávejte pozor, abyste je nepoškrábali. 
 
Čištění objektivu 
K čištění objektivu projektoru používejte měkký kartáček nebo papír na čištění objektivů. 
NEBEZPEČÍ! - Nepoužívejte žádné tekuté čisticí prostředky! 
K čištění objektivu nepoužívejte žádné tekuté čisticí prostředky, aby nedošlo k poškození povrchové vrstvy objektivu. 
 
Aktualizace softwaru 
Software projektoru můžete aktualizovat online nebo offline, abyste získali nejlepší funkce a podporu projektoru. 
POZOR! Během aktualizace softwaru projektor nevypínejte ani nevyjímejte USB flash disk. 
 
Aktualizace softwaru online 
Online aktualizace softwaru projektoru je rychlá a snadná. 

1. Ujistěte se, že projektor může přistupovat k internetu prostřednictvím sítě Wi-Fi. Postup připojení projektoru k síti 
Wi-Fi naleznete v části Připojení k síti Wi-Fi, strana 17.  

2. Na domovské obrazovce vyberte Settings, otevřete nabídku nastavení a poté vyberte Options > Network 
Upgrade. Projektor automaticky zkontroluje, zda je k dispozici nová verze softwaru projektoru. Pokud je nalezena 
nová verze, projektor vás vyzve ke spuštění aktualizace.  

3. Pokud je nalezena nová verze, dokončete aktualizaci podle pokynů na obrazovce.  
 
Aktualizace softwaru offline 

1. Navštivte www.philips.com/support, vyhledejte svůj výrobek (číslo modelu: NPX140/INT), otevřete jeho stránku 
podpory a vyhledejte “Software & drivers”.  

2. Ze stránky podpory otevřené v kroku 1 stáhněte instalační soubor softwaru na USB flash disk. Stažený soubor 
rozbalte a výsledný soubor uložte do kořenového adresáře USB flash disku.  

3. Připojte USB flash disk k projektoru.  
4. Na domovské obrazovce vyberte Settings, otevřete nabídku nastavení a poté vyberte Options > Software 

Upgrade.  
5. Dokončete aktualizaci podle pokynů na obrazovce.  

 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.philips.com/support


11 Řešení problémů 
Restart napájení 
Pokud dojde k problému a nelze jej vyřešit pomocí pokynů v této uživatelské příručce, zkuste problém vyřešit následujícím 
postupem. 

1. Vypněte projektor stisknutím tlačítka napájení.  
2. Počkejte alespoň 10 sekund.  
3. Zapněte projektor stisknutím tlačítka napájení.  
4. Pokud problém přetrvává, obraťte se na některé z našich center zákaznického servisu nebo na svého prodejce.  

 
Projektor nelze zapnout. 
• Odpojte a znovu připojte napájecí kabel a zkuste projektor znovu zapnout. 
 
Projektor nelze vypnout. 
• Stiskněte a podržte tlačítko napájení déle než deset sekund. Pokud to nepomůže, odpojte napájecí kabel. 
 
Žádný obraz z externího zařízení HDMI™. 

1. Zkontrolujte, zda jste přepnuli vstupní zdroj na HDMI.  
2. Odpojte kabel HDMI™ nebo vypněte zařízení HDMI™.  
3. Počkejte tři sekundy.  
4. Znovu připojte kabel HDMI™ nebo znovu zapněte zařízení HDMI™.  

 
Žádný zvuk z připojeného externího zařízení. 
• Zkontrolujte kabely k externímu zařízení. 
• Zkontrolujte, zda je na externím zařízení zapnutý zvuk. 
• Fungovat mohou pouze originální kabely výrobce zařízení. 
 
Žádný zvuk z externího výstupního zařízení HDMI™. 
• Na výstupním zařízení HDMI™ nastavte zvuk na Multichannel (Raw data) & Stereo (PCM). 
 
Při připojení počítače pomocí kabelu HDMI™ není slyšet zvuk. 
• Zkontrolujte, zda je na počítači zapnutý zvuk. 
 
Zobrazuje se pouze domovská nabídka, nikoli obraz z externího zařízení. 
• Zkontrolujte, zda jsou kabely připojeny ke správným konektorům. 
• Zkontrolujte, zda je externí zařízení zapnuté. 
• Zkontrolujte, zda je zapnutý video výstup externího zařízení. 
 
Zobrazuje se pouze domovská nabídka, nikoli obraz z připojeného počítače. 
• Zkontrolujte, zda je výstup HDMI™ počítače zapnutý. 
• Zkontrolujte, zda je rozlišení počítače nastaveno na 1920 × 1080. 
 
Projektor se sám vypíná. 
• Pokud projektor pracuje dlouhou dobu, jeho povrch se zahřívá. 
• Zkontrolujte, zda je napájecí kabel správně připojen. 
 
Projektor nedokáže přečíst úložné zařízení USB. 
• Projektor nepodporuje systém souborů exFAT. 
• Naformátujte úložné zařízení USB na FAT32 nebo NTFS a poté jej použijte. 
 
Projektor nereaguje na příkazy dálkového ovladače. 
• Zkontrolujte baterie dálkového ovladače. 
 



Povrch projektoru je teplý. 
• Je normální, že tento projektor během provozu vytváří mírné množství tepla. 
 
Projektor po připojení k notebooku nefunguje. 
• Zkontrolujte, zda je kabel HDMI™ správně připojen. 
• Ujistěte se, že je notebook přepnut na zobrazení prostřednictvím projektoru. 
 
Černé / bílé pixely 
LCD displej může obsahovat malé množství pixelů, které nefungují normálně (také označované jako „mrtvé pixely“ nebo 
„černé pixely“). Váš displej byl zkontrolován a splňuje specifikace výrobce, což znamená, že případné vady pixelů nemají 
vliv na provoz nebo používání displeje. 
Aniž by byla dotčena obecnost výše uvedeného, mrtvé nebo černé pixely v počtu nepřesahujícím 5 bodů splňují výrobní 
specifikace a nejsou podle této záruky považovány za vadu. 
 
Usazování prachu – výluka ze záruky 
Uvnitř projektoru se může v průběhu času hromadit prach. To může ovlivnit kvalitu obrazu a dokonce 
narušit fungování zařízení. Tento jev však není podle této záruky považován za vadu. 
Doporučujeme pravidelně čistit objektiv měkkým hadříkem vhodným k čištění skla. Můžete také 
vhánět suchý vzduch skrz větrací otvory, abyste odstranili prach z optické jednotky uvnitř zařízení. 
 

 
 
12 Přílohy 
Technické údaje 
Technologie / optika 
Technologie displeje: LCD 
Zdroj světla: jedna LED W 
Jas: 250 ANSI lumenů 
Rozlišení: 1920 × 1080 pixelů 
Životnost LED: více než 30 000 hodin 
Kontrastní poměr: 3000:1 
Poměr stran: 16:9 
Projekční poměr: 1,21:1 
Velikost obrazu (úhlopříčka): až 80" 
Projekční vzdálenost: 0,7–4,5 m 
Režimy projekce: 4 
Nastavení ostření: automatické 
Korekce lichoběžníkového zkreslení: automatická vertikální 
Časovač vypnutí: ano 
 
Zvuk 
Vestavěný reproduktor: 2 × 3 W 
Typ reproduktorů: stereo 
 
Připojení 
Vstup HDMI™: 1× 
USB-A (výstup 5 V / 1 A + externí úložiště): 1× 
3,5mm audio výstup: 1× 
Wi-Fi: 802.11a/b/g/n/ac, 2,4 + 5 GHz 
Zrcadlení obrazovky přes Wi-Fi: ano 
 



Napájení 
Spotřeba energie: 
provoz: 28,42 W 
pohotovostní režim: 0,98 W 
Vstup: AC 100–240 V, 50–60 Hz, 1,0 A (max.) 
 
Multimediální přehrávač 
Podporované formáty videa: MP4, RMVB, AVI, RM, MKV 
Podporované formáty zvuku: MP3, WMA, OGG, FLAC, WAV 
Podporované formáty obrázků: BMP, PNG, JPEG 
 
Rozměry a hmotnost 
Bez obalu (Š × H × V): 239 × 140 × 187 mm 
V balení (D × Š × V): 417 × 173 × 152 mm 
Čistá hmotnost: 1,331 kg / 2,94 lb 
Hrubá hmotnost: 2,75 kg / 6,06 lb 
Požadavky na teplotu 
Provozní teplota: 5 °C–35 °C 
Skladovací teplota: < 60 °C 
 
Obsah balení 

1. Projektor NeoPix 244  
2. Dálkový ovladač  
3. Napájecí kabel  
4. Adaptéry síťové zástrčky (AUS, EU, UK, US)  
5. Baterie AAA pro dálkový ovladač  
6. Stručný návod se záručním listem  

 
Model 
NPX244/INT 
EAN (INT): 7640186962971 
UPC: 667619993170 
 
 
 
 

Prohlášení CE 
• Výrobek smí být připojen pouze k rozhraní USB verze USB 2.0 nebo vyšší. 
• Adaptér musí být instalován v blízkosti zařízení a musí být snadno přístupný. 
• Provozní teplota EUT nesmí překročit 35 °C a neměla by být nižší než 5 °C. 
• Zástrčka je považována za odpojovací zařízení adaptéru. 
• Pásmo UNII 5150–5250 MHz je určeno pouze pro použití v interiéru. 
• Zařízení splňuje specifikace pro vysokofrekvenční záření, pokud je používáno ve vzdálenosti 20 cm od těla. 
Společnost Screeneo Innovation SA tímto prohlašuje, že tento výrobek splňuje základní požadavky a další příslušná 
ustanovení směrnice 2014/53/EU. 
Prohlášení o shodě je k dispozici na stránkách www.philips.com. 

 
Frekvenční pásmo 

Maximální výstupní výkon 

Wi-Fi 2,4 GHz (EIRP) 17,88 dBm 

Wi-Fi 5 GHz (EIRP) 17,89 dBm 
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Prohlášení FCC 
15.19 Požadavky na označování 
Toto zařízení splňuje část 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: 
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a 
(2) toto zařízení musí přijmout jakékoli přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz. 
 
15.21 Informace pro uživatele 
Jakékoli změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za shodu, mohou vést ke ztrátě 
oprávnění uživatele provozovat zařízení. 
 
15.105 Informace pro uživatele 
Toto zařízení bylo testováno a bylo zjištěno, že splňuje limity pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. Tyto 
limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti škodlivému rušení při instalaci v obytném prostředí. 
Toto zařízení vytváří, používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno a používáno v souladu s 
pokyny, může způsobovat škodlivé rušení rádiové komunikace. Nelze však zaručit, že při konkrétní instalaci k rušení 
nedojde. 
Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení příjmu rozhlasového nebo televizního signálu, což lze zjistit vypnutím a 
zapnutím zařízení, doporučuje se uživateli pokusit se rušení odstranit jedním nebo více z následujících opatření: 
• Změňte orientaci nebo umístění přijímací antény. 
• Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 
• Připojte zařízení do zásuvky v jiném elektrickém okruhu, než ke kterému je připojen přijímač. 
• Požádejte o pomoc prodejce nebo zkušeného rozhlasového/televizního technika. 
Během provozu musí být vzdálenost mezi uživatelem a anténou nejméně 20 cm. Tato vzdálenost zajistí dostatečný odstup 
od správně nainstalované externě umístěné antény pro splnění požadavků na vystavení vysokofrekvenčnímu záření. 
FCC ID: 2ASRT-NPX244 
 

Shoda s kanadskými předpisy 
Toto zařízení splňuje normu Industry Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B). 
 
Prohlášení RSS-Gen & RSS-247: Toto zařízení splňuje normy RSS organizace Industry Canada. 
Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: 

1. Toto zařízení nesmí způsobovat rušení a  
2. toto zařízení musí přijmout jakékoli rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz zařízení.  

 
Prohlášení o vystavení vysokofrekvenčnímu záření 
Zařízení splňuje podmínky pro výjimku z limitů rutinního hodnocení uvedených v části 2.5 normy RSS102 a uživatelé 
mohou získat kanadské informace o vystavení vysokofrekvenčnímu záření a shodě. 
Toto zařízení musí být instalováno a provozováno v minimální vzdálenosti 7,8 palce (20 cm) mezi zařízením a vaším tělem. 
 
 

Další upozornění 
Ochrana životního prostředí jako součást plánu udržitelného rozvoje je pro společnost Screeneo Innovation SA zásadním 
tématem. Společnost Screeneo Innovation SA usiluje o provoz systémů šetrných k životnímu prostředí, a proto se rozhodla 
začlenit environmentální aspekty do životního cyklu těchto výrobků, od výroby přes uvedení do provozu a používání až po 
likvidaci. 
Baterie: Pokud výrobek obsahuje baterie, musí být odevzdány na příslušném sběrném místě. 



 
Výrobek: Symbol přeškrtnuté nádoby na odpad na výrobku znamená, že výrobek patří do kategorie elektrických a 
elektronických zařízení. Evropské předpisy v této souvislosti vyžadují jeho oddělenou likvidaci: 
• Na prodejních místech při nákupu podobného zařízení. 
• Na místních sběrných místech, která máte k dispozici (sběrný dvůr, tříděný sběr apod.). 
Tímto způsobem se můžete podílet na opětovném použití a zpracování odpadu z elektrických a elektronických zařízení, 
který může mít vliv na životní prostředí a lidské zdraví. 
Použité papírové a kartonové obaly lze zlikvidovat jako recyklovatelný papír. Plastový obal nechte recyklovat nebo jej 
zlikvidujte jako nerecyklovatelný odpad podle požadavků platných ve vaší zemi. 
 
Ochranné známky: Odkazy uvedené v této příručce jsou ochrannými známkami příslušných společností. Absence 
symbolů ® a ™ neopravňuje k předpokladu, že uvedené názvy jsou volnými ochrannými známkami. Ostatní názvy výrobků 
použité v tomto dokumentu slouží pouze pro účely identifikace a mohou být ochrannými známkami příslušných vlastníků. 
Společnost Screeneo Innovation SA se zříká veškerých práv k těmto známkám. 
Společnost Screeneo Innovation SA ani její přidružené společnosti nenesou vůči kupujícímu tohoto výrobku ani třetím 
stranám odpovědnost za škody, ztráty, náklady nebo výdaje vzniklé kupujícímu nebo třetím stranám v důsledku nehody, 
nesprávného použití nebo zneužití tohoto výrobku, neoprávněných úprav, oprav či změn tohoto výrobku nebo nedodržení 
provozních a údržbových pokynů společnosti Screeneo Innovation SA. 
Společnost Screeneo Innovation SA nenese odpovědnost za žádné škody nebo problémy vzniklé v důsledku použití 
jakéhokoli volitelného příslušenství nebo spotřebního materiálu jiného než výrobků označených jako originální výrobky 
Screeneo Innovation SA/PHILIPS nebo výrobky schválené společností Screeneo Innovation SA/PHILIPS. 
Společnost Screeneo Innovation SA nenese odpovědnost za žádné škody způsobené elektromagnetickým rušením 
vzniklým v důsledku použití jiných propojovacích kabelů než těch, které jsou označeny jako výrobky Screeneo Innovation 
SA/PHILIPS. 
Všechna práva vyhrazena. Žádná část této publikace nesmí být bez předchozího písemného souhlasu společnosti 
Screeneo Innovation SA reprodukována, ukládána do vyhledávacího systému ani přenášena v jakékoli formě nebo 
jakýmikoli prostředky, elektronickými, mechanickými, fotokopírováním, záznamem či jiným způsobem. 
Informace obsažené v tomto dokumentu jsou určeny pouze pro použití s tímto výrobkem. Společnost Screeneo Innovation 
SA nenese odpovědnost za použití těchto informací ve vztahu k jiným zařízením. 
Tato uživatelská příručka je dokumentem, který nepředstavuje smlouvu. 
Chyby, tiskové chyby a změny vyhrazeny. 
Pojmy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade Dress a loga HDMI jsou ochrannými známkami nebo 
registrovanými ochrannými známkami společnosti HDMI Licensing Administrator, Inc. 
 
Screeneo Innovation SA 
8A route de Suisse – 1163 Etoy – Switzerland 
Philips a znak Philips Shield Emblem jsou registrovanými ochrannými známkami společnosti Koninklijke Philips N.V. a jsou 
používány na základě licence. Společnost Screeneo Innovation SA je poskytovatelem záruky ve vztahu k výrobku, se 
kterým byla tato příručka dodána. 
2025 © Screeneo Innovation SA. Všechna práva vyhrazena. 
 
 
 
 
 
 



NeoPix 244 

SK - Návod  
Používateľská príručka 
Zaregistrujte svoj produkt a získajte podporu na www.philips.com/support  
 
Úvod 
Vážený zákazník, 
Ďakujeme, že ste si kúpili tento projektor. 
Dúfame, že si tento produkt a jeho mnohé funkcie užijete! 
 
O tomto používateľskom sprievodcovi 
Rýchly návod, ktorý je súčasťou tohto produktu, vám umožní začať ho používať rýchlo a jednoducho. Pre podrobné popisy 
si prosím pozrite nasledujúce časti tohto používateľského manuálu. 
Dôkladne si prečítajte celý používateľský manuál. Dodržujte všetky bezpečnostné pokyny, aby ste zabezpečili správnu 
funkčnosť tohto produktu (pozri Všeobecné bezpečnostné informácie, strana 4). Výrobca nepreberá žiadnu zodpovednosť, 
ak tieto pokyny nebudú dodržané. 
 
 
 
 
 
 

Obsah balenia 
(1) Projektor NeoPix 244 (NPX244/INT)(2) Diaľkové ovládanie(3) AAA batéria 
× 2(4) Rýchly štartovací sprievodca so záručnou kartou(5) Adaptéry 
napájania Zástrčka × 4(6) Adaptér 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Centrum zákazníckeho servisu 
Stránku podpory, záručnú kartu a používateľské manuály nájdete tu: Web: 
www.philips.com/support 
Kontakty na podporu: Medzinárodný telefón: +41 215 391 665 
Overte si u svojho poskytovateľa cenu medzinárodného hovoru! 
E-mail: support@philipsprojection.com 
Navštívte naše stránky s často kladenými otázkami: 
https://support.philipsprojection.com 
https://community.philipsprojection.com 
 
 

1 Všeobecné bezpečnostné informácie 
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Dodržujte všetky uvedené varovania a bezpečnostné upozornenia. Nerobte žiadne zmeny ani nastavenia, ktoré nie sú 
popísané v tomto používateľskom manuáli. Nesprávna prevádzka a nesprávna manipulácia môžu viesť k zraneniu, 
poškodeniu produktu alebo strate údajov. 
 
Inštalácia produktu 
Tento produkt je určený výhradne na použitie v interiéri. Umiestnite produkt bezpečne na stabilný, rovný povrch. 
Aby ste predišli možnému zraneniu alebo poškodeniu samotného produktu, natiahnite všetky káble tak, aby o ne nikto 
nezakopol. 
Nepoužívajte tento produkt v mokrých miestnostiach. Nikdy sa nedotýkajte napájacieho kábla alebo elektrickej siete s 
mokrými rukami. 
Nikdy nepoužívajte produkt hneď po presune z chladného prostredia do teplého. Keď je produkt vystavený takejto zmene 
teploty, vlhkosť sa môže kondenzovať na dôležitých vnútorných komponentoch. 
Produkt musí mať dostatočné vetranie a nesmie byť zakrytý. Počas používania neukladajte produkt do uzavretých skriniek, 
krabíc alebo iných uzavretých priestorov. 
Udržiavajte produkt mimo priameho slnečného žiarenia, tepla, výrazných teplotných výkyvov a vlhkosti. Neumiestňujte 
produkt blízko vykurovacích telesias alebo klimatizácií. Sledujte teplotné údaje uvedené v technických údajoch (pozri 
technické údaje, strana 23). 
Počas dlhodobej prevádzky sa povrch produktu zahrieva. V prípade prehriatia sa produkt automaticky prepne do 
pohotovostného režimu. 
Nedovoľte, aby sa kvapaliny dostali do produktu. Ak sa do produktu dostanú kvapaliny alebo cudzie látky, vypnite produkt 
a odpojte ho od elektrickej siete. Nechajte produkt skontrolovať autorizovaným servisným strediskom. 
Vždy s produktom zaobchádzajte opatrne. Nedotýkajte sa objektívu. Nikdy nedávajte ťažké alebo ostré predmety na 
produkt alebo napájací kábel. 
Ak sa produkt príliš zahreje alebo začne vychádzať dym, okamžite ho vypnite a odpojte napájací kábel. Nechajte produkt 
skontrolovať v autorizovanom servise. Udržujte produkt mimo otvoreného plameňa (napr. sviečok). 
 
NEBEZPEČENSTVO! 
Riziko výbuchu pri použití nesprávneho typu batérií! 
Existuje riziko výbuchu, ak sa použije nesprávny typ batérie. 
Nevystavujte batérie (batériový balík alebo vstavané batérie) nadmernému teplu, ako je slnečné svetlo alebo otvorený 
plameň. 
Za nasledujúcich podmienok sa vo vnútri produktu môže vytvoriť vrstva vlhkosti, ktorá môže spôsobiť poruchu: 
• ak je produkt presunutý z chladného prostredia do teplého;• po vyhrievaní studenej miestnosti;• ak je produkt 
umiestnený do vlhkej miestnosti. 
Aby ste zabránili tvorbe vlhkosti, postupujte nasledovne: 

3. Pred presunom produktu do inej miestnosti ho uzavrite do plastového vrecka, aby sa mohol prispôsobiť 
podmienkam v miestnosti.  

4. Počkajte jednu až dve hodiny, kým produkt vyberiete z plastového vrecka.  
Nepoužívajte ani neuskladňujte zariadenie v zaprášenom prostredí. Prachové častice a iné cudzie predmety môžu 
zariadenie poškodiť, čím zrušíte záruku na produkt. 
Nevystavujte produkt extrémnym vibráciám. Tým by ste mohli poškodiť vnútorné komponenty. 
Nedovoľte deťom manipulovať s produktom bez dozoru. Uchovávajte obalové materiály mimo dosahu detí. 
Pre vašu vlastnú bezpečnosť nepoužívajte tento produkt počas búrky s bleskami. 
 
Opravy 
Neopravujte produkt sami. Nesprávna údržba môže viesť k zraneniu alebo poškodeniu produktu. Produkt musí byť 
opravený autorizovaným servisným strediskom. 
Podrobnosti o autorizovaných servisných centrách nájdete na záručnej karte priloženej k tomuto produktu. 
Neodstraňujte menovku z produktu, pretože tým zrušíte záruku. 
 
Napájanie 
Používajte len napájací adaptér certifikovaný pre tento produkt. 
Skontrolujte, či sieťové napätie zdroja zodpovedá sieťovému napätiu dostupnému na mieste inštalácie. Tento produkt 
zodpovedá typu napätia uvedenému na produkte. 



Elektrická zásuvka musí byť nainštalovaná blízko produktu a musí byť ľahko prístupná. 
 
POZOR! 
Vždy používajte tlačidlo napájania na vypnutie projektora. 
Vypnite a odpojte produkt zo zásuvky pred čistením povrchu. 
Používajte mäkkú handričku bez žmolkov. Nikdy nepoužívajte tekuté, plynné alebo ľahko horľavé čistiace prostriedky 
(spreje, abrazíva, leštidlá, alkohol). Nedovoľte, aby sa vlhkosť dostala do produktu. 
 
NEBEZPEČENSTVO! 
Riziko podráždenia očí! 
Tento produkt je vybavený výkonnou LED diódou (Light Emitting Diode), ktorá vyžaruje veľmi jasné svetlo. Počas prevádzky 
sa nepozerajte priamo do projektorovej šošovky. Tým sa môže spôsobiť podráždenie alebo poškodenie očí. 
 
 
 
 

2 Prehľad 
(1) USB - Pripojte USB úložisko alebo dongle. 
(2) HDMI – Pripojenie k™ HDMI výstupnému portu prehrávacieho 
zariadenia. 
(3) 3,5mm audio výstup - Pripojte externé reproduktory alebo 
slúchadlá. 
(4) Napájanie  
• Zapnutie projektora alebo jeho prepnutie do pohotovostného režimu.• 
Keď je projektor zapnutý, LED svetlo svieti nepretržite bielo.• Keď je 
projektor v pohotovostnom režime, LED kontrolka je červená. 
(5) Senzor okolitého svetla 
⑥ Otočný stojan 
(7) DC - Pripojenie dodaného AC adaptéra. 
(8) Podporná podložka 
 
 
 
 
 
 
 
(1) Vzduchový otvor(2) Projekčná šošovka(3) IR senzor 
 
 
 



Diaľkové ovládanie 
(1) Zapnutie/vypnutie napájania 
(2) Prostredia 
(3) Smerové tlačidlá 
(4) Späť 
(5) Domov 
(6) Prehrať/Pauzovať 
(7) Smutný 
(8) Zdroj 
(9) Dobre 
(10) Manuálna korekcia keystone (potom stlačiť hore alebo dole) 
(11) Objem +/− 
(12) Manualna  volante  
(stlačte doľava alebo doprava) 
 
 
 
 
 

3 Počiatočné nastavenie 
Upozornenie  
Pred vytvorením alebo zmenou akéhokoľvek pripojenia sa uistite, že všetky zariadenia sú odpojené od zdroja napájania. 
 

Inštalácia projektora 
Projektor môžete nainštalovať štyrmi rôznymi spôsobmi. Na správnu inštaláciu projektora postupujte podľa pokynov 
nižšie. 
 
Upozornenie 
Na montáž na strop si zaobstarajte projektorový držiak odporúčaný odborníkom na inštaláciu a postupujte podľa pokynov 
priložených k držiaku. 
Pred montážou na strop sa uistite, že strop unesie váhu projektora a montážnej súpravy. 
Pri inštalácii na strop musí byť tento produkt pevne pripevnený v súlade s inštalačnými pokynmi. Nesprávna inštalácia na 
strop môže spôsobiť nehodu, zranenie alebo poškodenie. 
 
Predná projekcia 

3. Umiestnite projektor na rovný povrch, napríklad na stôl pred projekčným plátnom. Toto je najbežnejší spôsob 
umiestnenia projektora pre rýchle nastavenie a jednoduchú prenosnosť.  

4. Ak je smer projekcie nesprávny, vyberte Nastavenia na domovskej obrazovke, otvorte menu nastavení, choďte do 
režimu Zobraziť > Projekcia a stlačte OK na výber Queue.  

 
 
 
Predný výbežok zo stropu 

3. Projektor umiestnite na strop pred projekčné plátno. Na montáž projektora na strop je potrebný držiak projektora.  
4. Ak je smer projekcie nesprávny, vyberte Nastavenia na domovskej obrazovke, otvorte menu nastavení, choďte do 

režimu Zobraziť > Projekcia a stlačte OK na výber Predného stropu.  



 
 
 
Zadná projekcia 

3. Umiestnite projektor na stôl za projekčné plátno. Na zadnú projekciu je potrebné špeciálne plátno.  
4. Ak je smer projekcie nesprávny, vyberte Nastavenia na domovskej obrazovke, otvorte menu nastavení, choďte do 

režimu Zobraziť > projekčný režim a stlačte OK pre výber zadnej časti.  

 
 
 
Zadná projekcia zo stropu 

3. Projektor sa umiestni na strop za projekčnou plátnou. Na montáž projektora na strop za plátnom je potrebný 
držiak projektora a špeciálne plátno na zadnú projekciu.  

4. Ak je smer projekcie nesprávny, vyberte Nastavenia na domovskej obrazovke, otvorte menu nastavení, choďte do 
režimu Zobraziť > Projekcia a stlačte OK na výber zadného stropu.  

 
 
 

Pripojenie k napájaniu 
POZOR! Vždy používajte tlačidlo napájania na zapínanie a vypínanie projektora. 
 
Pripojenie k dodanému sieťovému adaptéru 
Odporúčaný spôsob napájania projektora je pripojiť ho k dodanému AC adaptéru. 

3. Pripojte AC adaptér k DC konektoru na zadnej strane projektora.  
4. Pripojte vhodný adaptér k AC adaptéru a zapojte ho do elektrickej zásuvky.  

• LED napájanie na projektore sa rozsvieti na červeno. 



 
 
 
Príprava diaľkového ovládača 
POZOR! 
Nesprávne používanie batérií môže viesť k prehriatiu, výbuchu, požiarnemu riziku a zraneniam. Únik batérií môže poškodiť 
diaľkové ovládanie. 
Nikdy nevystavujte diaľkový ovládač priamemu slnečnému žiareniu. 
Nedeformujte, nerozoberajte ani nenabíjajte batérie. 
Nevystavujte ich otvorenému ohňu ani vode. 
Okamžite vymeňte vybité batérie. 
Ak sa diaľkový ovládač dlho nepoužíva, vyberte batérie z diaľkového ovládača. 

4. Otvorte priehradku na batérie.  
5. Vložte dodané batérie (typ AAA) s správnou polaritou (+/−) podľa uvedenej polohy.  
6. Zatvorte priehradku na batérie.  

 
• Pri používaní IR diaľkového ovládania nasmerujte diaľkový ovládač na IR senzor projektora, pričom sa uistite, že medzi 
diaľkovým ovládačom a IR senzorom nie je žiadna prekážka. 
 
 

Zapnutie a nastavenie projektora 
Zapínanie/vypínanie projektora 
• Na zapnutie projektora stlačte tlačidlo napájania na projektore/diaľkovom ovládači. LED napájanie projektora zmení 
farbu z červenej na bielu. 

 
• Na vypnutie projektora trikrát stlačte tlačidlo napájania na projektore/diaľkovom ovládači. Projektor prejde do 
pohotovostného režimu a LED napájanie sa zmení z bielej na červenú. 
• Na úplné vypnutie projektora ho odpojte od zdroja napájania. 



 
Nastavenie zaostrenia obrazu 
Po spustení sa ohnisková vzdialenosť obrazu (ostrosť) automaticky upraví, alebo môžete stlačiť tlačidlo nastavenia na 
diaľkovom ovládači. 
 
Úprava veľkosti obrazu 
Veľkosť projekčného plátna (alebo veľkosť obrazu) je určená vzdialenosťou medzi projektorovým objektívom a projekčným 
plátnom. 
Tento projektor má odporúčanú vzdialenosť vzdialenosti 210 cm (100") a maximálnu veľkosť obrazu je 170" (300 cm). 
Minimálna vzdialenosť od plátna je 70 cm (30"). 
 
Digitálny zoom 
Digitálne priblíženie môžete použiť na zmenšenie veľkosti obrázka. Obrázok je možné zmenšiť až na 50 % jeho plnej 
veľkosti. 

3. Na domovskej obrazovke vyberte Nastavenia, otvorte menu nastavení, choďte na Zobraziť > Okno Zoomovať a 
stlačte OK.  Zobrazí sa nová obrazovka.  

4. Na úpravu veľkosti obrázka zvýraznite Zoom− alebo Zoom+ na obrazovke  a potom stlačte OK. Na obnovenie 
veľkosti obrázka zvýraznite Reset a potom stlačte OK.  

 
Nastavenie smeru projekcie 
Smer projekcie môžete upraviť otočením hlavného telesa okolo osi stojana. Hlavné telo je možné otočiť až o 180°. 
 
Automatická korekcia keystone 
V predvolenom nastavení je automatická korekcia keystone zapnutá a projektor automaticky upravuje obraz na 
obdĺžnikový tvar pri každom zapnutí alebo pri detekcii zmeny polohy či uhla. 
Ak je automatická korekcia matice vypnutá, postupujte podľa týchto krokov na jej zapnutie. Tip: Môžete postupovať 
rovnakými krokmi na vypnutie automatickej korekcie matice. 

3. Na domovskej obrazovke vyberte Nastavenia, otvorte menu nastavení a choďte na Zobraziť > Automatický 
vertikálny keystone.  

4. Stlačte OK pre zapnutie automatickej korekcie klávesových kameňov.  
 
Manuálna korekcia keystone 
Obraz môžete manuálne upraviť na obdĺžnikový tvar úpravou vertikálnych uhlov kľúčového kameňa. 

3. Na domovskej obrazovke vyberte Nastavenia, otvorte menu nastavení, choďte na Zobraziť > keystone a stlačte 
OK. Objaví sa nová obrazovka.  

4. Na úpravu tvaru obrázka zvýraznite + alebo − na obrazovke  a potom stlačte  OK. Na obnovenie tvaru obrázka 
zvýraznite Reset a potom stlačte  OK.  

 
Výber jazyka 
Keď projektor zapnete prvýkrát alebo po továrenskom resete, systém projektora sa spustí a vyzve vás na výber jazyka. 
Použite navigačné tlačidlá na výber požadovaného jazyka zobrazenia a stlačte OK na potvrdenie. 
Po výbere jazyka môžete začať používať projektor alebo pokračovať s inými nastaveniami. 
Tip: Ak chcete neskôr zmeniť jazyk, vyberte Nastavenia na domovskej obrazovke, otvorte menu nastavení, choďte na 
Možnosti > jazyku menu a stlačte OK. 
Po výbere jazyka uvidíte domovskú obrazovku nižšie. 
 
 
 

4 Pripojenie k iným zariadeniam 
Pripojte sa k prehrávaciemu zariadeniu cez HDMI™ 
Prehrávacie zariadenie (napr. Blu-ray prehrávač, hernú konzolu, kameru, digitálny fotoaparát alebo počítač) môžete pripojiť 
k projektoru cez HDMI™ pripojenie. Vďaka tomuto pripojeniu sa obraz zobrazuje na projekčnej obrazovke a zvuk sa prehráva 
cez projektor. 



 
2. Použite HDMI™ kábel na pripojenie HDMI portu projektora k HDMI™ výstupu na prehrávacom zariadení.  

 
3. Ak projektor automaticky neprepína na správny vstupný zdroj, vyberte HDMI na domovskej obrazovke  alebo 

stlačte tlačidlo zdroja na diaľkovom ovládači a vyberte HDMI.  

 
 
Dongle Connection 
K projektoru môžete pripojiť dongle (napr. Amazon Fire Stick, Roku Stick a Chromecast) a jednoducho sledovať videá cez 
internet. Vďaka tomuto pripojeniu sa obraz zobrazuje na projekčnej obrazovke a zvuk sa prehráva cez projektor. 

3. Pripojte dongle priamo do HDMI portu projektora alebo cez HDMI™ kábel.  
4. Dongle pripojte k USB portu projektora pomocou USB kábla. Poznámka: Maximálny prúd dodávaný týmto portom 

je 5V/1A.  
 

Externý dongle (nie je súčasťou balenia) 
4. Ak projektor automaticky neprepína na správny vstupný zdroj, vyberte HDMI na domovskej obrazovke  alebo 

stlačte tlačidlo zdroja na diaľkovom ovládači a vyberte HDMI.  
 



Pripojte káblové reproduktory alebo slúchadlá 
K projektoru môžete pripojiť káblové reproduktory alebo slúchadlá.  
Pri tomto pripojení sa zvuk z projektora prehráva cez externé reproduktory alebo slúchadlá. 
• Keď sú k projektoru pripojené externé reproduktory alebo slúchadlá, vstavané reproduktory projektora sa automaticky 
deaktivujú. 
NEBEZPEČENSTVO! - Riziko poškodenia sluchu! 
Pred pripojením slúchadiel stíš hlasitosť projektora. 
Nepoužívajte projektor pri vysokých hlasitostiach dlhšie – najmä pri používaní slúchadiel. Takéto použitie môže poškodiť 
váš sluch. 

3. Použite 3,5 mm audio kábel na pripojenie projektorového konektora k analógovému audio vstupu (3,5 mm 
konektor alebo červeno-biely konektor) externých reproduktorov. Alternatívne pripojte slúchadlá k projektorovému 
konektoru.  

 
4. Po pripojení reproduktorov alebo slúchadiel použite tlačidlá hlasitosti +/- na diaľkovom ovládači na nastavenie 

hlasitosti na požadovanú úroveň.  
 

 
 
5 Prehrávanie/prezeranie médií z USB úložných zariadení 
Projektor má zabudovaný prehrávač médií. S týmto prehrávačom môžete prehrávať/prezerať videá, zvukové súbory, 
obrázky alebo textové súbory uložené na USB úložisku. 
 
Podporované formáty súborov 
Vstavaný prehrávač médií podporuje nasledujúce formáty súborov: 
• Video: MP4, RMVB, AVI, RM, MKV• Zvuk: MP3, WMA, OGG, FLAC, WAV• Obrázky: BMP, PNG, JPEG 
 
Pripojenie USB úložného zariadenia 
Upozornenie 
Projektor podporuje USB úložné zariadenia formátované pomocou súborového systému FAT16 alebo FAT32. 

3. Uistite sa, že USB úložisko obsahuje mediálne alebo textové súbory podporované vstavaným prehrávačom médií.  
4. Pripojte USB pamäťové zariadenie k USB portu projektora.  

 
 



Prehrávajte videá 
6. Na domovskej obrazovke projektora vyberte Film.  
7. Stlačte OK na  otvorenie USB úložného zariadenia. Poznámka: Na obrazovke sa zobrazujú iba podporované video 

súbory. Všetky priečinky a súbory sú zoradené abecedne podľa názvu.  
8. Použite navigačné tlačidlá na diaľkovom ovládači na výber video súboru alebo priečinka. Stlačte OK na otvorenie 

vybraného priečinka. Na návrat do rodičovského priečinka stlačte tlačidlo Späť alebo vyberte Späť na obrazovke.  
9. Stlačte  tlačidlo OK  , aby ste spustili prehrávanie vybraného video súboru.  
10. Počas prehrávania video súboru môžete pomocou príslušných tlačidiel preskočiť na predchádzajúci alebo ďalší 

video súbor v aktuálnom priečinku. Môžete tiež otvoriť menu nastavení projektora. Na skrytie menu stlačte 
tlačidlo Späť.  

Počas prehrávania video súboru môžete stlačiť  tlačidlo OK alebo príslušné tlačidlo na zobrazenie ovládacieho panelu v 
spodnej časti obrazovky. Ovládací panel automaticky zmizne po 5 sekundách. Ak ho chcete okamžite skryť, stlačte 
príslušné tlačidlo. 
Keď sa zobrazí ovládací panel, vyberte ukazovateľ priebehu a použite tlačidlá na rýchle pretočenie videa späť alebo 
dopredu. 
Keď sa zobrazí ovládací panel, použite navigačné tlačidlá na výber možnosti a stlačte OK na potvrdenie akcie alebo zmenu 
hodnoty. Na zatvorenie dialógového okna nastavení stlačte tlačidlo Späť. 

7. Ak chcete zastaviť prehrávanie video súboru a vrátiť sa do zoznamu súborov v aktuálnom priečinku, stlačte 
tlačidlo Späť na diaľkovom ovládači.  

 
Prezeranie obrázkov 
Obrázky môžete prezerať podobne ako pri prehrávaní videí. Hlavné rozdiely sú: 
• V kroku 1 vyberte Fotografia namiesto Film. 
• V kroku 4, po stlačení  tlačidla OK,  projektor spustí prezentáciu všetkých podporovaných obrázkov v aktuálnom 
priečinku, začínajúc vybraným obrázkom. 
• Rýchlosť prezentácie sa nedá meniť. 
 
 
Prehrávanie zvuku 
Zvukové súbory môžete prehrávať podobne ako videá. Hlavné rozdiely sú: 
• V kroku 1 vyberte Hudba namiesto Film. 
• Počas prehrávania zvuku obrazovka vždy zobrazuje meniacu sa zvukovú vlnu. 

 
 
Prezeranie textových súborov 
Textové súbory môžete prezerať podobne ako obrázky. Hlavné rozdiely sú: 
• V kroku 1 vyberte Text namiesto Photo. 
• V kroku 4, keď stlačíte OK, projektor otvorí vybraný textový súbor a zobrazí svoju prvú stránku. Projektor automaticky 
neposunie nadol ani neotvorí ďalší súbor. 
• Ovládací panel automaticky zmizne po 15 sekundách. Môžete ho okamžite skryť stlačením príslušného tlačidla alebo 
opätovným stlačením tlačidla OK. 
• Pri prezeraní textového súboru stlačte  tlačidlo OK alebo príslušné tlačidlá, aby ste zobrazili ovládací panel v spodnej 
časti obrazovky. 
• Použiť príslušné tlačidlá na zobrazenie predchádzajúcej alebo nasledujúcej stránky textového súboru. 
• Pri prezeraní textového súboru nie je možné otvoriť menu nastavení projektora. 
 
 



6 Káblová projekcia 
Tento projektor dokáže zrkadliť obrazovku iOS zariadenia (iPhone, iPad alebo iPod touch) na obrazovku, ak sú obe 
zariadenia prepojené káblom. 

6. Na domovskej obrazovke projektora vyberte iOS Wired Mirroring, aby ste aktivovali funkciu zrkadlenia obrazovky.  

 
7. Pripojte svoje iOS zariadenie k USB portu projektora pomocou dátového kábla pôvodného iOS zariadenia.  
8. Ak na obrazovke vášho iOS zariadenia uvidíte dialógové okno, vyberte Dôverovať pre pokračovanie.  
9. Ak vás iOS zariadenie požiada o heslo, zadajte ho a pokračujte.  
10. Zrkadlenie obrazovky začína za pár sekúnd.  

 
 
 
 

7 Bezdrôtová projekcia 
Tento projektor dokáže bezdrôtovo zrkadliť obrazovky nasledujúcich zariadení na obrazovku: 
• Android zariadenia• Windows počítače• iOS zariadenia (iPhone, iPad a iPod touch) • Mac počítače 
Upozornenie 
Pre lepší výkon pri streamovaní použite 5GHz Wi-Fi sieť. 
Autorsky chránený obsah od Netflixu, Amazon Prime Video, Hulu a podobných nie je možné streamovať. 
Nasledujúce kroky sa môžu mierne líšiť v závislosti od operačného systému a verzie zariadenia. 
 
Bezdrôtová projekcia na zariadeniach s Androidom/Windows PC 
Čo potrebuješ 
• Zariadenie s Androidom alebo počítač s Windows, ktorý podporuje Miracast. Poznámka: Táto funkcia je známa aj ako 
Screen Cast, Screen Sharing, Wireless Display, Wireless projection a podobne. Nie všetky zariadenia túto funkciu majú. 
Podrobnosti nájdete v používateľskej príručke vášho zariadenia. 

4. Uistite sa, že je Wi-Fi projektora zapnuté. Ak sa chcete dozvedieť, ako zapnúť Wi-Fi, pozrite si Zapnutie alebo 
vypnutie Wi-Fi, strana 18. Tip: Nemusíte projektor pripájať k Wi-Fi sieti, aby ste zrkadlili obrazovku.  

5. Uistite sa, že je Wi-Fi zapnuté na vašom zariadení s Androidom alebo v počítači s Windows. Tip: Na zrkadlenie 
obrazovky nemusíte zariadenie pripájať k Wi-Fi sieti. Pripojenie k Wi-Fi sieti však umožní prístup na internet cez 
Wi-Fi počas zrkadlenia obrazovky.  

6. Na domovskej obrazovke projektora vyberte Wi-Fi zrkadlenie, aby ste aktivovali funkciu zrkadlenia obrazovky.  



• Projektor zobrazí na obrazovke názov vášho zariadenia a stav pripojenia k zariadeniu. 

 
5. Na vašom Android zariadení otvorte  menu "Nastavenia"  a potom vyberte nastavenia bezdrôtového zobrazenia 

alebo projekcie. Alebo na vašom počítači s Windows 10 vyberte ikonu akčného centra v pravom dolnom rohu 
obrazovky a potom vyberte Pripojiť. Zariadenie automaticky vyhľadá a zobrazí dostupné zobrazovacie zariadenia. 

6. Na vašom Android zariadení alebo počítači s Windows vyberte projektor, aby ste nadviazali spojenie, a začnite 
zrkadliť obrazovku zariadenia. Poznámka: Možno budete musieť počkať niekoľko sekúnd, kým sa zrkadlenie 
obrazovky spustí.  

  
 
 
 
Bezdrôtová projekcia s iOS zariadeniami/Mac počítačmi 
Metóda 1 
Pri použití tejto metódy vaše iOS zariadenie nemôže počas bezdrôtového zrkadlenia obrazovky pristupovať na internet cez 
Wi-Fi. 
Čo potrebujete –  iOS zariadenie, napríklad iPhone, alebo Mac počítač. 

3. Uistite sa, že Wi-Fi projektora je zapnuté a projektor nie je pripojený k žiadnej Wi-Fi sieti. Pre informácie o tom, ako 
zapnúť Wi-Fi a odpojiť sa od Wi-Fi, pozri Prístup k Wi-Fi, strana 17.  

4. Na domovskej obrazovke projektora zvolte Wi-Fi zrkadlenie, aby ste aktivovali funkciu zrkadlenia obrazovky. 
Projektor zobrazí názov zariadenia a heslo na pripojenie k jeho Wi-Fi sieti (hotspot), ako aj stav pripojenia k vášmu 
zariadeniu. 

6. Na vašom iOS zariadení choďte do Nastavení > Wi-Fi a zapnite Wi-Fi, ak je vypnuté. Na Macu kliknite na ikonu Wi-
Fi v menu a zapnite Wi-Fi, ak je vypnuté. Uvidíte zoznam dostupných Wi-Fi sietí.  

7. Na vašom iOS zariadení alebo Macu vyberte názov Wi-Fi siete projektora, zadajte heslo zobrazené na obrazovke 
projektora a vyberte Pripojiť sa.  



 
8. Na vašom iOS zariadení otvorte Ovládacie centrum. Na iPhone X alebo novšom, alebo na iPade s iPadOS 13 alebo 

novším: Potiahnite prstom nadol z pravého horného rohu obrazovky. Na iPhone 8 alebo staršom, alebo iOS 11 či 
staršom: Potiahnite prstom nahor od spodného okraja obrazovky. Na Macu vyberte ikonu stavu AirPlay v menu 
blízko pravého horného rohu obrazovky. 

7. Na vašom iOS zariadení klepnite na Screen Mirroring v Ovládacom centre  a vyberte projektor, aby ste začali 
zrkadlenie obrazovky na vašom iOS zariadení.  

Na Macu vyberte projektor, aby ste začali zrkadliť obrazovku Macu. 
Poznámka: Možno budete musieť počkať niekoľko sekúnd, kým sa začne zrkadlenie obrazovky. 

 
 
Metóda 2 
Pri použití tejto metódy môže vaše iOS zariadenie pristupovať na internet cez Wi-Fi počas bezdrôtového zrkadlenia 
obrazovky. 
Čo potrebujete –  iOS zariadenie, napríklad iPhone, alebo Mac počítač. 

3. Uistite sa, že ste svoj projektor a iOS zariadenie alebo Mac pripojili k rovnakej Wi-Fi sieti. Ak sa chcete dozvedieť, 
ako pripojiť projektor k Wi-Fi sieti, pozrite si Pripojenie k Wi-Fi sieti, strana 17.  

4. Na domovskej obrazovke projektora zvolte Wi-Fi zrkadlenie, aby ste aktivovali funkciu zrkadlenia obrazovky. 
Projektor zobrazí názov svojho zariadenia a stav pripojenia k vášmu zariadeniu na obrazovke. 

4. Na vašom iOS zariadení otvorte Ovládacie centrum. Na iPhone X alebo novšom, alebo na iPade s iPadOS 13 alebo 
novším: Potiahnite prstom nadol z pravého horného rohu obrazovky. Na iPhone 8 alebo staršom, alebo iOS 11 či 
staršom: Potiahnite prstom nahor od spodného okraja obrazovky. Na Macu vyberte ikonu stavu AirPlay v menu 
blízko pravého horného rohu obrazovky. 

5. Na vašom iOS zariadení klepnite na Screen Mirroring v Ovládacom centre  a vyberte projektor, aby ste začali 
zrkadlenie obrazovky na vašom iOS zariadení.  

Na Macu vyberte projektor, aby ste začali zrkadliť obrazovku Macu. 
Poznámka: Možno budete musieť počkať niekoľko sekúnd, kým sa začne zrkadlenie obrazovky. 
 



 
Streamovanie médií s DLNA 
Čo potrebujete • Inteligentné zariadenie (napr. smartfón alebo tablet) s nainštalovanými multimediálnymi aplikáciami s 
podporou DLNA. 

3. Uistite sa, že projektor a smart zariadenie pripojíte k rovnakej Wi-Fi sieti. Ak sa chcete dozvedieť, ako pripojiť 
projektor k Wi-Fi sieti, pozrite si Pripojenie k Wi-Fi sieti, strana 17.  

4. Na domovskej obrazovke projektora vyberte DLNA na aktiváciu funkcie zrkadlenia obrazovky. Projektor zobrazí 
názov vášho zariadenia a stav Wi-Fi pripojenia na obrazovke. 

 
6. Pri prehrávaní videa/audia alebo sledovaní obrázka v multimediálnej aplikácii s podporou DLNA klepnite alebo 

kliknite na obrazovku smart zariadenia, aby ste zobrazili ovládacie prvky, ak nie sú viditeľné.  
7. Na vašom smart zariadení vyberte ikonu TV.  
8. Na vašom smart zariadení vyberte projektor a začnite streamovať video, zvuk alebo obraz. Poznámka: Možno 

budete musieť počkať niekoľko sekúnd, kým sa spustí streamovanie.  
 
 
 

8 Wi-Fi sieťový prístup 
Pripojte sa na Wi-Fi sieť 
Projektor môžete pripojiť k rovnakej Wi-Fi sieti ako vaše iOS zariadenie. Vďaka tomuto pripojeniu môže vaše iOS zariadenie 
pristupovať na internet cez Wi-Fi počas bezdrôtového zrkadlenia obrazovky. Toto pripojenie vám tiež umožňuje aktualizovať 
softvér projektora online. 
Poznámka: Vaše Android zariadenie môže počas bezdrôtového zrkadlenia obrazovky pristupovať na internet cez Wi-Fi, aj 
keď projektor nie je pripojený na Wi-Fi sieť. 
Čo potrebuješ 
• Bezdrôtový router pripojený na internet. Pre najlepší bezdrôtový výkon a pokrytie použite router 802.11n ("Wi-Fi 4"). 

7. Na domovskej obrazovke vyberte Wi-Fi, aby ste otvorili obrazovku nastavení Wi-Fi. Ak je Wi-Fi vypnuté, stlačte OK 
na jeho zapnutie.  

 



8. Projektor bude vyhľadávať a zobrazovať dostupné Wi-Fi siete. Sieť s najsilnejším signálom sa zobrazí na vrchole 
zoznamu.  

9. Použite navigačné tlačidlá na zvýraznenie siete v zozname dostupných Wi-Fi sietí a stlačte OK.  Budete vyzvaní 
zadať heslo na pripojenie do siete pomocou klávesnice na obrazovke.  

10. Použite navigačné tlačidlá a  tlačidlo OK  na zadanie správneho hesla.  
11. Zvýraznite zaškrtnutie na klávesnici a stlačte OK.  
12. Počkajte niekoľko sekúnd, kým sa spojenie nadviaže. Keď je spojenie nadviazané, pripojená Wi-Fi sieť sa zobrazí v 

hornej časti obrazovky a jej stav sa zmení na Pripojené.  
Tip: Keď je váš projektor pripojený k Wi-Fi sieti, uvidíte bielu ikonu Wi-Fi v pravom hornom rohu domovskej obrazovky. 
 
Odpojenie od Wi-Fi 

4. Na domovskej obrazovke vyberte Wi-Fi, aby ste otvorili obrazovku nastavení Wi-Fi. Projektor vyhľadá a zobrazí 
dostupné Wi-Fi siete.  

5. Použite navigačné tlačidlá na zvýraznenie pripojenej Wi-Fi siete a stlačte OK.  Zobrazí sa dialógové okno.  
6. Zvýraznite  tlačidlo Odpojiť  a stlačte OK, aby ste  odpojili projektor od pripojenej Wi-Fi siete a zatvorili 

dialógové okno. Táto sieť sa presunie do zoznamu Uložené Wi-Fi.  
Poznámka: Po odpojení od Wi-Fi siete si projektor zapamätá svoje heslo, pokiaľ projektor neobnovíte do továrenských 
nastavení. 
 
Znovu sa pripojte k Wi-Fi sieti 
Keď ho znovu zapnete, projektor sa automaticky pokúsi pripojiť k poslednej pripojenej Wi-Fi sieti, pokiaľ nemáte 
továrenský reset. 
Ak sa chcete manuálne znovu pripojiť k inej Wi-Fi sieti, ktorú ste predtým používali, postupujte podľa týchto krokov: 

6. Na domovskej obrazovke vyberte Wi-Fi.  
7. Použite navigačné tlačidlá na zvýraznenie Wi-Fi siete v  zozname Uložené Wi-Fi a  stlačte OK.  Zobrazí sa 

dialógové okno.  
8. Zvýraznite  tlačidlo Pripojiť  a stlačte OK. Objaví sa ďalšie dialógové okno.  
9. Ak chcete použiť uložené heslo na opätovné pripojenie, zvýraznite  tlačidlo Nie  a stlačte OK. Na opätovné zadanie 

hesla zvýraznite Áno, stlačte OK a vykonajte kroky 4 a 5 v sekcii Pripojenie k Wi-Fi sieti, strana 17.  
10. Počkajte pár sekúnd, kým sa spojenie nadviaže.  

 
Zapnite alebo vypnite Wi-Fi 
Wi-Fi je predvolene vypnuté. Ak ju chcete zapnúť alebo vypnúť, zvýraznite prepínač na ľavej strane obrazovky nastavení Wi-
Fi a stlačte OK. 

 
 

 



 
 
9 Zmena nastavení projektora 
Táto sekcia vám pomôže zmeniť nastavenia projektora pomocou nastavenia. 

6. Na domovskej obrazovke vyberte Nastavenia,  aby ste otvorili menu nastavení.  
7. Použite navigačné tlačidlá a  tlačidlo OK  na výber položky menu. Stlačte tlačidlo Späť a vráťte sa na 

predchádzajúcu úroveň menu.  
8. Použite navigačné tlačidlá alebo  tlačidlo OK  na výber hodnoty položky menu.  
9. Stlačte OK na vykonanie zmeny. Poznámka: Pri niektorých položkách menu, ako je Kontrast, zmena nadobúda 

účinok hneď, ako vyberiete inú hodnotu.  
10. Stlačte tlačidlo Späť alebo Domov raz alebo viackrát, aby ste opustili ponuku nastavení.  

 
Nastavenia obrázkov 
Môžete si pozrieť a zmeniť nasledujúce nastavenia obrázka: 

 
• Režim obrazu: Vyberte prednastavené farebné nastavenia pre zobrazenie obrázka alebo videa. Vyberte Používateľa na 
prispôsobenie nasledujúcich nastavení: 
• Kontrast: Upravte kontrast premietaného obrazu. 
• Jas: Upravte celkový jas premietaného obrazu. 
• Farba: Upravte saturáciu farieb premietaného obrazu. 
• Ostrosť: Úprava ostrosti detailov premietaného obrazu. 
• Farebná teplota: Projektor môžete nastaviť na nasledujúce typy farebnej teploty: 
• Studené: Obraz bude viac modrastý. 
• Štandard: Používa strednú teplotu farieb. 
• Teplý: Obraz bude viac červený. 
 
 
Zvukové nastavenia 
Môžete si pozrieť a zmeniť nasledujúce nastavenia zvuku: 



 
• Zvukový režim: Projektor môžete nastaviť na nasledujúce zvukové režimy podľa prostredia, typu zvuku alebo vašich 
preferencií: 
• Standard: Optimalizuje basy a výšky pre normálny zvuk. 
• Hudba: Optimalizuje basy a výšky pre hudbu. 
• Film: Optimalizuje basy a výšky pre filmy. 
• Šport: Optimalizuje basy a výšky pre šport. 
• Používateľ: Umožňuje nastaviť si vlastné basy a výšky. 
• Výšky: Nastavte úroveň výšok. Táto položka menu je aktívna iba v režime používateľského audia. 
• Basy: Nastavte úroveň basov. Táto položka v menu je aktívna iba v režime User audio. 
• Vyváženie: Upravte vyváženie stereo zvuku tak, aby ste kompenzovali rozdiely hlasitosti medzi ľavým a pravým 
reproduktorom na posluchovej pozícii. 
 
Nastavenia displeja 
Môžete si pozrieť a zmeniť nasledujúce nastavenia zobrazenia: 

 
• Režim projekcie: Nastavte projekciu správnym smerom podľa spôsobu inštalácie projektora. 
• Priblíženie okna: Zmenšite obrázok na 50 % jeho plnej veľkosti. Predvolená hodnota je 100 % (bez zmenšovania). 
• Kľúčový kameň: Manuálne upravte obraz do obdĺžnikového tvaru úpravou vertikálnych a horizontálnych uhlov kľúčového 
kameňa. 
• Automatický vertikálny keystone: Zapnite alebo vypnite automatickú korekciu keystone. 
 
Iné prostredia 
Môžete si pozrieť a zmeniť nasledujúce dodatočné nastavenia: 



 
• Jazyk menu: Vyberte požadovaný zobrazovací jazyk. 
• Továrenský reset: Továrenský reset projektora. Po továrenskom resete sa projektor reštartuje a umožní vám vykonať 
nastavenia, akoby ste boli nové zariadenie. 
• Softvérová aktualizácia: Offline aktualizácia softvéru projektora. Pre viac informácií pozri Offline softvérové 
aktualizácie, strana 20. 
• Automatické spanie: Vyberte čas, po ktorom sa projektor automaticky vypne. Predvolená hodnota je Vypnuté. 
• Časovač: Vyberte čas, po ktorom sa nastavenie menu automaticky zatvorí. Predvolená hodnota je 15 s. Ak zvolíte 
Vypnuté, menu sa automaticky nezatvorí. 
• Aktualizácia siete: Aktualizujte softvér projektora online. Pre viac informácií pozri Aktualizácia softvéru online, strana 
20. 
• Informácie o verzii: Zobraziť softvérovú verziu tohto produktu. 
 
 
 

10 Údržba 
Čistenie 
NEBEZPEČENSTVO! 
Postupujte podľa nižšie uvedených pokynov na čistenie projektora: 
Používajte mäkkú handričku bez žmolkov. Nikdy nepoužívajte tekuté alebo horľavé čistiace prostriedky (spreje, abrazíva, 
leštidlá, alkohol a pod.). Nedovoľte, aby sa vlhkosť dostala do projektora. Nestriekajte na projektor žiadne čistiace 
kvapaliny. 
Jemne utrite povrchy. Dávajte pozor, aby ste ich nepoškriabali. 
 
Čistenie objektívu 
Na čistenie projektorovej šošovky použite mäkký štetec alebo čistiaci papier na objektívy. 
NEBEZPEČENSTVO! - Nepoužívajte žiadne tekuté čistiace prostriedky! 
Na čistenie šošovky nepoužívajte žiadne tekuté čistiace prostriedky, aby ste nepoškodili povrchovú vrstvu šošovky. 
 
Aktualizácie softvéru 
Softvér projektora môžete aktualizovať online alebo offline, aby ste získali najlepšie funkcie a podporu projektora. 
POZOR! Počas aktualizácie softvéru nevypínajte ani nevyberajte USB flash disk. 
 
Online aktualizácia softvéru 
Aktualizácia softvéru projektora online je rýchla a jednoduchá. 

4. Uistite sa, že projektor má prístup na internet cez Wi-Fi. Ak sa chcete dozvedieť, ako pripojiť projektor k Wi-Fi sieti, 
pozrite si Pripojenie k Wi-Fi sieti, strana 17.  

5. Na domovskej obrazovke vyberte Nastavenia, otvorte menu nastavení a potom zvoľte Možnosti > Aktualizácia 
siete. Projektor automaticky skontroluje, či je dostupná nová verzia softvéru projektora. Ak nájdete novú verziu, 
projektor vás vyzve na spustenie aktualizácie.  

6. Ak nájdete novú verziu, postupujte podľa pokynov na obrazovke na dokončenie aktualizácie.  



 
Offline softvérové aktualizácie 

6. Navštívte www.philips.com/support, vyhľadajte svoj produkt (modelové číslo: NPX140/INT), otvorte stránku 
podpory a vyhľadajte "Software & drivers".  

7. Zo stránky podpory otvorenej v kroku 1 si stiahnite inštalačný súbor softvéru na USB flash disk. Rozbalte stiahnutý 
súbor a uložte výsledný súbor do koreňového adresára USB flash disku.  

8. Pripojte USB kľúč k projektoru.  
9. Na domovskej obrazovke vyberte Nastavenia, otvorte menu nastavení a potom vyberte Možnosti > Aktualizácia 

softvéru.  
10. Postupujte podľa pokynov na obrazovke na dokončenie aktualizácie.  

 
 
 
 
 
 
 
 

11 Riešenie problémov 
Reštartujte napájanie 
Ak nastane problém, ktorý sa nedá vyriešiť podľa návodu v tejto používateľskej príručke, vyskúšajte nasledujúci postup na 
jeho vyriešenie. 

5. Stlačte tlačidlo napájania na vypnutie projektora.  
6. Počkaj aspoň 10 sekúnd.  
7. Stlačte tlačidlo napájania, aby ste zapli projektor.  
8. Ak problém pretrváva, kontaktujte prosím jedno z našich zákazníckych servisných centier alebo svojho predajcu.  

 
Projektor sa nedá zapnúť. 
 • Odpojte a znovu pripojte napájací kábel a skúste projektor znova zapnúť. 
 
Projektor sa nedá vypnúť. 
 • Stlačte a podržte tlačidlo napájania viac ako desať sekúnd. Ak to nefunguje, odpojte napájací kábel. 
 
Žiadne video z externého HDMI™ zariadenia. 

5. Uistite sa, že ste prepnuli vstupný zdroj na HDMI.  
6. Odpojte HDMI™ kábel alebo vypnite HDMI™ zariadenie.  
7. Počkaj tri sekundy.  
8. Znovu pripojte HDMI™ kábel alebo zapnite HDMI™ zariadenie.  

 
Žiadny zvuk z pripojeného externého zariadenia. 
 • Skontrolujte káble k externému zariadeniu.• Uistite sa, že je zvuk zapnutý na externom zariadení.• Fungujú len originálne 
káble od výrobcu zariadenia. 
 
Žiadny zvuk z externého™ HDMI výstupného zariadenia. 
 • Na™ HDMI výstupnom zariadení nastavte zvuk na Multichannel (Raw data) a Stereo (PCM). 
 
Keď pripojíte počítač cez HDMI™ kábel, nepočujete zvuk.  
• Uistite sa, že máte zapnutý zvuk na počítači. 
 
Zobrazuje sa iba domovské menu, nie obraz z externého zariadenia. 
 • Uistite sa, že káble sú pripojené na správne konektory. • Uistite sa, že externé zariadenie je zapnuté.• Uistite sa, že je 
zapnutý video výstup externého zariadenia. 
 

http://www.philips.com/support


Zobrazuje sa iba domovské menu, nie obraz z pripojeného počítača.  
• Uistite sa, že™ HDMI výstup počítača je zapnutý. • Uistite sa, že rozlíšenie počítača je nastavené na 1920 × 1080. 
 
Projektor sa sám vypne. 
 • Ak projektor beží dlho, jeho povrch sa zahrieva. • Skontrolujte, či je napájací kábel správne zapojený. 
 
Projektor nedokáže čítať USB pamäťové zariadenie.  
• Projektor nepodporuje súborový systém exFAT. • Naformátujte USB pamäťové zariadenie na FAT32 alebo NTFS a potom 
ho používajte. 
 
Projektor nereaguje na príkazy diaľkového ovládania. 
 • Skontrolujte batérie diaľkového ovládača. 
 
Povrch projektora je teplý.  
• Je bežné, že tento projektor počas prevádzky generuje mierne množstvo tepla. 
 
Projektor nefunguje, keď je pripojený k notebooku. 
 • Skontrolujte, či je HDMI™ kábel správne zapojený. • Uistite sa, že notebook je prepnutý na zobrazovanie cez projektor. 
 
Čierno-biele pixely 
LCD displej môže obsahovať malý počet pixelov, ktoré nefungujú normálne (tiež označované ako "mŕtve pixely" alebo 
"čierne pixely"). Váš displej bol skontrolovaný a spĺňa špecifikácie výrobcu, čo znamená, že akékoľvek chyby pixelov 
neovplyvňujú prevádzku alebo používanie displeja. 
Bez ohľadu na všeobecnosť vyššie uvedeného, mŕtve alebo čierne pixely v počte nepresahujúcom 5 bodov spĺňajú výrobné 
špecifikácie a nie sú považované za vadu podľa tejto záruky. 
 
Hromadenie prachu – vylúčenie zo záruky 
V projektore sa môže časom hromadiť prach. To môže ovplyvniť kvalitu obrazu a dokonca narušiť 
fungovanie zariadenia. Tento jav sa však podľa tejto záruky nepovažuje za chybu. 
Odporúčame pravidelne čistiť šošovku mäkkou handričkou vhodnou na čistenie skla. Môžete tiež 
fúkať suchý vzduch cez vzduchové otvory, aby ste odstránili prach z optickej mechaniky vo vnútri 
zariadenia. 
 

 
 
12 príloh 
Technické údaje 
Technológia / Optika 
Technológia displeja: LCD Typ svetla: Jedna LED WJas: 250 ANSI lumenovRozlíšenie: 1920 × 1080 pixelovŽivotnosť LED: 
viac ako 30 000 hodínKontrastný pomer: 3000:1Pomer strán: 16:9Projekčný pomer: 1,21:1Veľkosť obrazu (diagonálna): až 
80"Vzdialenosť zobrazenia: 0,7-4,5 mRežimy zaostrenia: 4Nastavenia zaostrenia: AutoKeystone Korekcia: Automatická 
vertikálnaČasovač spánku: áno 
 
Zvuk 
Vstavaný reproduktor: 2 × 3 Typ reproduktora: stereo 
 
Konektivita 
HDMI™ vstup: 1×USB-A (5V / 1A výstup + externé úložisko): 1×3,5mm Audio výstup: 1×Wi-Fi: 802.11a/b/g/n/ac, 2.4 + 
5GHzWi-Fi zrkadlenie obrazovky: áno 
 
Napájanie 



Spotreba energie: Prevádzka: 28,42 WStandby: 0,98 W 
Vstup: AC 100-240V, 50-60Hz, 1,0A (max.) 
 
Multimediálny prehrávač 
Podporované video formáty: MP4, RMVB, AVI, RM, MKV 
Podporované audio formáty: MP3, WMA, OGG, FLAC, WAV 
Podporované obrazové formáty: BMP, PNG, JPEG 
 
Rozmery a hmotnosť 
Nebalené (Š × D × V): 239 × 140 × 187 mmV balenie (L × W × V): 417 × 173 × 152 mmČistá hmotnosť: 1,331 kg / 2,94 
lbsHrubá hmotnosť: 2,75 kg / 6,06 lbs 
Požiadavky na teplotu 
Prevádzková teplota: 5 °C - 35 °C Skladovacia teplota: < 60 °C 
 
Obsah balenia 

7. Projektor NeoPix 244  
8. Diaľkové ovládanie  
9. Napájací kábel  
10. AC adaptéry (AUS, EÚ, UK, USA)  
11. AAA batéria na diaľkové ovládanie  
12. Rýchly štartovací sprievodca so záručnou kartou  

 
Model 
NPX244/INT 
EAN (INT): 7640186962971UPC: 667619993170 
 
 
 
 

Vyhlásenie CE 
• Produkt musí byť pripojený iba k USB rozhraniu USB verzie 2.0 alebo vyššej. 
• Adaptér musí byť nainštalovaný blízko zariadenia a musí byť ľahko prístupný. 
• Prevádzková teplota EUT nesmie presiahnuť 35 °C a nesmie byť nižšia ako 5 °C. 
• Zástrčka sa považuje za odpojovacie zariadenie adaptéra. 
• Pásmo UNII 5150-5250 MHz je určené výhradne na vnútorné použitie. 
• Zariadenie spĺňa špecifikácie rádiofrekvenčného žiarenia pri použití vo vzdialenosti 20 cm od tela. 
Týmto Screeneo Innovation SA vyhlasuje, že tento produkt je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími relevantnými 
ustanoveniami smernice 2014/53/EÚ. 
Vyhlásenie o zhode je dostupné na  webovej stránke www.philips.com. 

 
Frekvenčné pásmo 

Maximálny výstupný výkon 

Wi-Fi 2,4 GHz (EIRP) 17,88 dBm 

Wi-Fi 5 GHz (EIRP) 17,89 dBm 

 
 

Vyhlásenie FCC 
15.19 Požiadavky na označovanie 
Toto zariadenie spĺňa časť 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: 
(1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie, a 
(2) Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu prevádzku. 
 

http://www.philips.com/


15.21 Informácie pre používateľov 
Akékoľvek zmeny alebo úpravy, ktoré výslovne neschválila osoba zodpovedná za dodržiavanie predpisov, môžu zrušiť 
oprávnenie používateľa na prevádzku zariadenia. 
 
15.105 Informácie pre používateľov 
Toto zariadenie bolo testované a zistilo sa, že spĺňa limity pre digitálne zariadenie triedy B v súlade s časťou 15 pravidiel 
FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu pred škodlivým rušením pri inštalácii v 
rezidenčnom prostredí. 
Toto zariadenie generuje, využíva a môže vyžarovať rádiovú frekvenčnú energiu a ak nie je nainštalované a používané v 
súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Nie je však zaručené, že rušenie nenastane v 
konkrétnej inštalácii. 
Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie príjmu rádiového alebo televízneho signálu, čo sa dá zistiť vypnutím a 
zapnutím zariadenia, používateľ je povzbudzovaný, aby sa pokúsil rušenie odstrániť jedným alebo viacerými z 
nasledujúcich opatrení: 
• Zmena orientácie alebo umiestnenia prijímacej antény. 
• Zväčšenie vzdialenosti medzi zariadením a prijímačom. 
• Pripojiť zariadenie k zásuvke na inom elektrickom obvode, než je pripojený prijímač. 
• Požiadajte predajcu alebo skúseného technika rádia/TV o pomoc. 
Počas prevádzky musí byť vzdialenosť medzi používateľom a anténou aspoň 20 cm. Táto vzdialenosť zabezpečí dostatočný 
priestor od správne nainštalovanej externej antény na splnenie požiadaviek na RF expozíciu. 
FCC ID: 2ASRT-NPX244 
 

Dodržiavanie kanadských predpisov 
Toto zariadenie spĺňa štandard Industry Canada CAN ICES-3(B)/NMB-3(B). 
 
RSS-Gen & RSS-247 Vyhlásenie: Toto zariadenie spĺňa štandardy Industry Canada RSS. 
Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: 

3. Toto zariadenie nemusí spôsobovať rušenie a  
4. Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu prevádzku 

zariadenia.  
 
Vyhlásenie o expozícii RF 
Zariadenie spĺňa podmienky na oslobodenie od bežných hodnotiacich limitov stanovených v sekcii 2.5 RSS102 a 
používatelia môžu získať informácie o expozícii a súlade s kanadským RF. 
Toto zariadenie musí byť nainštalované a prevádzkované s minimálnou vzdialenosťou 7,8 palca (20 cm) medzi zariadením 
a vaším telom. 
 
 

Ďalšie oznámenia 
Ochrana životného prostredia ako súčasť plánu udržateľnosti je kľúčovou témou pre Screeneo Innovation SA. Screeneo 
Innovation SA sa snaží prevádzkovať environmentálne šetrné systémy, preto sa rozhodla integrovať environmentálne 
aspekty do životného cyklu týchto produktov, od výroby cez uvedenie do prevádzky a použitie až po likvidáciu. 
Batérie: Ak produkt obsahuje batérie, musia byť odovzdané na príslušné zberné miesto. 

 



Produkt: Preškrtnutý symbol nádoby na odpad na výrobku označuje, že produkt patrí do kategórie elektrických a 
elektronických zariadení. V tomto kontexte európske predpisy vyžadujú jeho samostatnú likvidáciu: 
• Na predajných miestach pri kúpe podobného zariadenia. 
• Na miestnych zberných miestach, ktoré máte k dispozícii (zberné dvory, samostatný zber a pod.). 
Týmto spôsobom sa môžete podieľať na opätovnom použití a spracovaní odpadu, elektrického a elektronického 
vybavenia, ktoré môže ovplyvniť životné prostredie a ľudské zdravie. 
Použité papierové a kartónové obaly môžu byť zlikvidované ako recyklovateľný papier. Nechajte plastové obaly recyklovať 
alebo ich zlikvidovať ako nerecyklovateľný odpad podľa požiadaviek platných vo vašej krajine. 
 
Ochranné známky: Odkazy v tomto manuáli sú ochranné známky svojich príslušných spoločností. Absencia symbolov ® a 
™ neospravedlňuje predpoklad, že uvedené názvy sú slobodné ochranné známky. Ostatné názvy produktov použité v tomto 
dokumente slúžia len na identifikáciu a môžu byť ochrannými známkami ich príslušných vlastníkov. Screeneo Innovation 
S.A. sa vzdáva všetkých práv k týmto ochranným známkam. 
Ani Screeneo Innovation SA, ani jej pridružené spoločnosti nenesú zodpovednosť voči kupujúcemu tohto produktu ani 
žiadnej tretej strane za akékoľvek škody, straty, náklady alebo výdavky vzniknuté kupujúcim alebo tretími stranami v 
dôsledku nehody, neoprávneného použitia alebo nesprávneho použitia tohto produktu, neoprávnených úprav, opráv alebo 
zmien tohto produktu, alebo nedodržania prevádzkových a údržbových pokynov Screeneo Innovation SA. 
Screeneo Innovation SA nenesie zodpovednosť za žiadne škody alebo problémy vzniknuté používaním akýchkoľvek 
voliteľných doplnkov alebo spotrebných materiálov okrem produktov označených ako originálne produkty Screeneo 
Innovation SA/PHILIPS alebo produkty schválené spoločnosťou Screeneo Innovation SA/PHILIPS. 
Screeneo Innovation SA nenesie zodpovednosť za žiadne škody spôsobené elektromagnetickým rušením v dôsledku 
použitia iných spojovacích káblov, než sú označené ako produkty Screeneo Innovation SA/PHILIPS. 
Všetky práva vyhradené. Žiadna časť tejto publikácie nesmie byť reprodukovaná, uložená v systéme vyhľadávania ani 
prenášaná v akejkoľvek forme či prostriedkoch, elektronicky, mechanicky, fotokopírovaním, nahrávaní alebo inak, bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu spoločnosti Screeneo Innovation SA. 
Informácie obsiahnuté v tomto dokumente sú určené výhradne na použitie s týmto produktom. Screeneo Innovation S.A. 
nenesie zodpovednosť za použitie týchto informácií v súvislosti s inými zariadeniami. 
Tento používateľský manuál je dokument, ktorý nepredstavuje zmluvu. 
Chyby, preklepy a zmeny vyhradené. 
Pojmy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade Dress a logá HDMI sú ochranné známky alebo 
registrované ochranné známky spoločnosti HDMI Licensing Administrator, Inc. 
 
Screeneo Innovation SA 
8A route de Suisse – 1163 Etoy – Švajčiarsko 
Philips a emblém Philips Shield sú registrované ochranné známky Koninklijke Philips N.V. a používajú sa na základe 
licencie. Screeneo Innovation S.A. je poskytovateľom záruky týkajúcou sa produktu, s ktorým bol tento manuál dodávaný. 
2025 © Screeneo Innovation SA. Všechna práva vyhrazena. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



NeoPix 244 

HU - Utasítások  
Használati útmutató 
Regisztráld a terméked, és kérj támogatást www.philips.com/support  
 
Bevezetés 
Kedves Ügyfel, 
Köszönöm, hogy megvetted ezt a projektort. 
Reméljük, élvezni fogod ezt a terméket és számos funkcióját! 
 
Erről a felhasználói útmutatóról 
A termékhez mellékelt gyors indítási útmutató lehetővé teszi, hogy gyorsan és könnyen elkezdhesd használni. Részletes 
leírásokért kérjük, tekintse meg a használati útmutató következő szakaszait. 
Olvassa el alaposan a használati útmutatót. Kövesse az összes biztonsági utasítást, hogy biztosítsa a termék megfelelő 
működését (lásd Általános Biztonsági Információk, 4. oldal). A gyártó nem vállal felelősséget, ha ezeket az utasításokat 
nem tartják be. 
 
 
 
 
 
 

Csomag tartalma 
(1) NeoPix 244 vetítő (NPX244/INT)(2) Távirányító(3) AAA akkumulátor × 2(4) 
Gyors indítási útmutató garanciális kártyával(5) Tápegység csatlakozó × 4(6) 
adapter 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ügyfélszolgálati központ 
A támogatási oldal, a garanciakártya és a használati útmutatók itt 
találhatók: Web: www.philips.com/support 
Ügyfélszolgálati kapcsolatok: Nemzetközi telefon: +41 215 391 665 
Érdeklődjön a szolgáltatódnál a nemzetközi hívás áráról! 
E-mail: support@philipsprojection.com 
Látogass meg GYIK oldalunkra: 
https://support.philipsprojection.com 
https://community.philipsprojection.com 
 
 

1 Általános biztonsági információk 

http://www.philips.com/support
mailto:support@philipsprojection.com
https://support.philipsprojection.com/
https://community.philipsprojection.com/


Kövesse az összes felsorolt figyelmeztetést és biztonsági figyelmeztetést. Ne végezzen olyan változtatásokat vagy 
beállításokat, amelyeket ez a használati útmutató nem ismertet. A helytelen működés és a rossz kezelés sérüléshez, 
termékkárosodáshoz vagy adatvesztéshez vezethet. 
 
Terméktelepítés 
Ez a termék kizárólag beltéri használatra készült. Helyezze a terméket biztonságosan egy stabil, sík felületre. 
A lehetséges sérülések vagy károk elkerülése érdekében nyújtsd meg az összes kábelt, hogy senki ne botlasson bele. 
Ne használd ezt a terméket vizes szobákban. Soha ne érintsd meg a tápkábelt vagy a hálózati vezetékeket nedves kézzel. 
Soha ne használd a terméket azonnal, miután hideg környezetből melegbe váltott. Amikor a terméket ilyen 
hőmérsékletváltozásnak teszik ki, a nedvesség kondenzálódást jelenthet a fontos belső alkatrészeken. 
A terméknek megfelelő szellőzéssel kell rendelkeznie, és nem szabad lefedni. A terméket használat közben ne tárolja zárt 
szekrényekben, dobozokban vagy más zárt helyiségekben. 
Tartsd távol a terméket a közvetlen napfénytől, hőtől, jelentős hőmérséklet-ingadozásoktól és páratartalomtól. Ne 
helyezze a terméket fűtőtestek vagy légkondicionálók közelében. Figyeld meg a műszaki adatokban megadott 
hőmérsékleti adatokat (lásd műszaki adatokat, 23. oldal). 
Hosszú távú működés során a termék felülete felmelegszik. Túlmelegedés esetén a termék automatikusan kellenléti 
üzemmódba vált. 
Ne engedje, hogy folyadékok bejussanak a termékbe. Ha folyadékok vagy idegen anyagok kerülnek a termékbe, kapcsold ki 
a terméket, és kapcsold le a vezetéktől. A terméket egy hivatalos szervizközpontnál vizsgáltassa meg. 
Mindig óvatosan kezeld a terméket. Ne nyúlj a lencséhez. Soha ne helyezz nehéz vagy éles tárgyakat a termék vagy a 
tápkábel tetejére. 
Ha a termék túl melegszik vagy füst kezd kijönni, azonnal kapcsold ki, és húzd ki a tápkábelt. Ellenőriztse a terméket egy 
hivatalos szervizbe. Tartsd távol a terméket a nyílt lángoktól (pl. gyertyáktól). 
 
VESZÉLY! 
Rossz típusú akkumulátorok esetén robbanásveszély! 
Ha rossz típusú akkumulátort használnak, robbanás veszélye fennáll. 
Ne tegye ki az elemeket (akkumulátorcsomagot vagy beépített akkumulátorokat) túlzott hőnek, például napfénynek vagy 
nyílt lángnak. 
Az alábbi körülmények között nedvességréteg képződhet a termékben, ami hibát okozhat: 
• ha a terméket hideg környezetből meleg környezetbe helyezik;• hideg helyiség melegítése után;• ha a terméket párás 
szobába helyezik. 
A nedvesség kialakulásának megakadályozása érdekében a következőképpen járjunk el: 

5. Mielőtt a terméket egy másik szobába vinné, zárd le egy műanyag zacskóba, hogy alkalmazkodhasson a helyiség 
körülményeihez.  

6. Várj egy-két órát, mielőtt kiveszed a terméket a műanyag zacskóból.  
Ne használja vagy tárolja az eszközt poros környezetben. Porrészecskék és más idegen tárgyak károsíthatják az eszközt, 
ami érvényteleníti a termékgaranciát. 
Ne tegye ki a terméket extrém rezgésnek. Ez károsíthatja a belső alkatrészeket. 
Ne engedd, hogy a gyerekek felügyelet nélkül kezeljék a terméket. Tartsd a csomagolási anyagokat a gyerekek elől távol. 
Saját biztonságod érdekében ne használd ezt a terméket villámvihar idején. 
 
Javítások 
Ne javítsa meg magad a terméket. A helytelen karbantartás sérüléshez vagy kárhoz vezethet a terméken. A terméket egy 
hivatalos szervizközpontnak kell megjavítania. 
A hivatalos szervizközpontok részleteiért lásd a termékhez mellékelt garanciális kártyát. 
Ne vedd le a névtáblát a termékről, mert ezzel érvénytelenné válik a garanciát. 
 
Tápellátás 
Csak egy engedélyezett tápcsatlakozót használj ehhez a termékhez. 
Ellenőrizze, hogy a tápegység hálózati feszültsége megfelel-e a telepítési helyen elérhető hálózati feszültségnek. Ez a 
termék megfelel a terméken megadott feszültségtípusnak. 
Az elektromos konnektort a termékhez közel kell szerelni, és könnyen hozzáférhetőnek kell lennie. 
 



FIGYELEM! 
Mindig használd a bekapcsológombbal a vetítőt. 
Kapcsold ki és húzd ki a terméket a konnektorból, mielőtt megtisztítod a felületet. 
Használjon puha, szöszmentes kendőt. Soha ne használjon folyékony, gázhalmú vagy nagyon gyúkony mosószereket 
(spray-k, csiszoló, polír, alkohol). Ne engedd, hogy nedvesség jussassa be a termékbe. 
 
VESZÉLY! 
Szemirritáció kockázata! 
Ez a termék egy erős LED-del (Light Emitting Dióde) van felszerelve, amely nagyon erős fényt bocsát ki. Ne nézzen 
közvetlenül a projektorlencsébe működés közben. Ez szemirritációt vagy károsodást okozhat. 
 
 
 
 

2 Áttekintés 
(1) USB – Csatlakoztatni egy USB tárhelyet vagy donglet. 
(2) HDMI – Csatlakozás a™ lejátszó eszköz HDMI kimeneti portjához. 
(3) 3,5 mm-es hangkimenet – külső hangszórókat vagy fejhallgatót 
csatlakoztatok. 
(4) Áram 
 • A projektor bekapcsolása vagy kellenhelybe állítása.• Amikor a vetítőt 
bekapcsolják, a LED fény teljesen fehér.• Amikor a vetítő kellenhelyben 
van, a LED jelzőfény piros. 
(5) Környezeti fényérzékelő 
(6) Forgó álló 
(7) DC – A mellékelt AC adapter csatlakoztatása. 
(8) Támogató pad 
 
 
 
 
 
 
 
(1) Léglyuk(2) Vetítőlence(3) IR érzékelő 
 
 
 



Távirányítás 
(1) Áram be/ki 
(2) Környezetek 
(3) Irányjelző gombok 
(4) Hátra 
(5) Otthon 
(6) Lejátszás/Szünet 
(7) Szomorú 
(8) Forrás 
(9) Jó 
(10) Manuális kulcskő korrekció (majd fel- vagy lenyomás) 
(11) Térfogat +/− 
(12) Manuésla kormányon  
(nyomd balra vagy jobbra) 
 
 
 
 
 

3 Kezdeti beállítás 
Óvatosság  
Mielőtt bármilyen kapcsolatot létrehoznál vagy megváltoztatnál, győződj meg róla, hogy minden eszköz el van választva a 
tápforrástól. 
 

Projektor telepítése 
A projektort négy különböző módon lehet telepíteni. A projektor helyes telepítéséhez kövesse az alábbi utasításokat. 
 
Óvatosság 
Mennyezetre szereléshez szerezzen be egy projektor tartót, amelyet egy telepítő szakember ajánlott, és kövesse a 
rögzítővel együtt található utasításokat. 
A mennyezetre szerelés előtt győződj meg róla, hogy a mennyezet elbírja a projektor és a szerelő készlet súlyát. 
Amikor a mennyezetre szerelik, ezt a terméket szilárdan rögzíteni kell a telepítési utasításoknak megfelelően. A 
mennyezeten való helytelen telepítés balesetet, sérülést vagy kárt okozhat. 
 
Első vetítés 

5. Helyezze a vetítőt sík felületre, például egy asztalra vetítővászon előtt. Ez a leggyakoribb módja a projektor 
elhelyezésének gyors beállítása és a könnyű hordozhatóság érdekében.  

6. Ha a vetítési irány helytelen, válaszd a Beállítások menüt a kezdőképernyőn, nyisd meg a beállítások menüt, menj 
a Megjelenítés > Vetítés mód menübe, és nyomd  meg az  OK-t, hogy kiválaszd a Queue-t.  

 
 
 
A mennyezetből előre álló elülső kiemelkedés 

5. A projektort a mennyezetre helyezzük a vetítővászon előtt. A projektor rögzítéséhez szükséges a projektor 
mennyezetre.  

6. Ha a vetítési irány helytelen, válaszd a Beállítások menüt a kezdőképernyőn, nyisd meg a beállítások menüt, menj 
a Megjelenítés > Vetítés mód menübe, és nyomd meg az OK gombot, hogy kiválaszd az Első Mennyezetet.  



 
 
 
Hátsó vetítés 

5. Helyezd a vetítőt az asztalra a vetítővászon mögött. A hátulról vetítéshez speciális vászon szükséges.  
6. Ha a vetítési irány helytelen, válaszd a kezdőképernyőn a Beállításokat, nyisd meg a beállítások menüt, menj a 

Megjelenítés > Vetítés mód menübe, és nyomd  meg az OK gombot, hogy kiválaszd a hátoldalt.  

 
 
 
Hátsó kinyúlás a mennyezetről 

5. A vetítőt a vetítővászon mögötti mennyezetre helyezik. A vetítő rögzítéséhez a képernyő mögötti mennyezetre egy 
projektortartóra és egy speciális hátvetítő képernyőre van szükség.  

6. Ha a vetítési irány helytelen, válaszd a Beállítások menüt a kezdőképernyőn, nyisd meg a beállítások menüt, menj 
a Megjelenítés > vetítés mód menübe, és nyomd  meg az OK gombot, hogy kiválassza a hátsó plafont.  

 
 
 

Áramellátás 
FIGYELEM! Mindig használd a bekapcsológombot, hogy be- és kikapcsold a vetítőt. 
 
Csatlakoztatás a mellékelt AC adapterhez 
A projektor betáplálásának ajánlott módja, ha csatlakoztatod a mellékelt AC adapterhez. 

5. Csatlakoztasd a váltóáramú adaptert a vetítő hátulján lévő DC csatlakozóhoz.  
6. Csatlakoztass egy megfelelő adaptert az AC-adapterhez, és dugd be egy konnektorba.  

• A projektor LED bekapcsolója pirosra vált. 



 
 
 
A távirányító előkészítése 
FIGYELEM! 
Az akkumulátorok helytelen használata túlmelegedéshez, robbanáshoz, tűzveszélyhez és sérüléshez vezethet. Az 
akkumulátor szivárgás károsíthatja a távirányítót. 
Soha ne tegyék ki a távirányítót közvetlen napfénynek. 
Ne deformáld, ne szedd szét vagy töltsd az akkumulátorokat. 
Ne tegyék ki őket nyílt lángnak vagy víznek. 
Azonnal cseréld ki a kimerült akkumulátorokat. 
Ha a távirányítót sokáig nem használják, vedd ki az elemeket a távirányítóról. 

7. Nyisd ki az akkumulátorrekeszet.  
8. A mellékelt elemeket (AAA típus) a megfelelő polaritással (+/−) helyezze be a megadott pozíció szerint.  
9. Csukd be az akkumulátorrekeszet.  

 
• Az IR távirányító használatakor irányítsd a távirányítót a vetítő IR érzékelőjére, ügyelve arra, hogy nincs akadály a 
távirányító és az IR érzékelő között. 
 
 

A vetítő bekapcsolása és beállítása 
A vetítő be- és kikapcsolása 
• A projektor bekapcsolásához nyomja meg a projektor/távirányító bekapcsoló gombját. A vetítő LED befolyása pirosról 
fehérre változik. 

 
• A vetítő kikapcsolásához háromszor nyomja meg a vetítő/távirányító bekapcsoló gombját. A vetítő készenléti 
üzemmódba lép, és a LED teljesítménye fehérről pirosra vált. 
• A projektor teljes kikapcsolásához válassza le a tápforrástól. 



 
A kép fókuszának beállítása 
A felvétel elindítása után a kép fókusztávolsága (élessége) automatikusan beállítható, vagy megnyomhatod a távirányítón a 
beállítás gombot. 
 
A kép méretének módosítása 
A vetítővászon mérete (vagy képméret) a vetítőlencse és a vetítő közötti távolság határozza meg. 
Ennek a vetítőnek ajánlott távolsága 210 cm (100") és maximális képmérete 170" (300 cm). A képernyőtől való minimális 
távolság 70 cm (30"). 
 
Digitális zoom 
Digitális zoomot használhatsz a kép méretének csökkentésére. Egy kép akár a teljes méretének 50%-ára is csökkenthető. 

5. A kezdőképernyőről válaszd ki a Beállításokat, nyisd meg a beállítások menüt, menj a Megtekintés > Zoom ablak 
menübe, és nyomd meg az OK-t. Egy új képernyő jelenik meg.  

6. A kép méretének beállításához jelöld ki a képernyőn a Zoom− vagy Zoom+ gombot, majd nyomd meg az OK-t. A 
kép méretének megváltoztatásához jelöld  ki a Visszaállítást, majd nyomd meg az OK-t.  

 
A vetítési irány beállítása 
A vetítés irányát úgy állíthatod, ha a fő testet a stand tengelye körül forgatod. A fő test akár 180°-ig is elforgatható. 
 
Automatikus kulcskő korrekció 
Alapértelmezés szerint az automatikus kulcskő korrekció bekapcsolva, és a projektor automatikusan téglalap alakra állítja 
a képet minden alkalommal, amikor bekapcsolják, vagy amikor pozíció- vagy szögváltozást észlelnek. 
Ha az automatikus mátrixkorrekciót ki van kapcsolva, kövesse ezeket a lépéseket, hogy bekapcsolja. Tipp: Ugyanazokat a 
lépéseket követheted az automatikus mátrixkorrekció kikapcsolásához. 

5. A kezdőképernyőn válaszd ki a Beállításokat, nyisd meg a beállítások menüt, és menj a Automatikus függőleges 
kulcskő megtekintése > menübe.  

6. Nyomja meg az OK-t, hogy bekapcsold az automatikus kulcskő korrekciót.  
 
Manuális kulcskő korrekció 
A képet kézzel téglalap alakra állíthatod a kulcskő függőleges szögeinek beállításával. 

5. A kezdőképernyőn válaszd ki a Beállításokat, nyisd meg a beállítások menüt, menj a Megjelenítés > kulcskövet, 
és nyomd meg az OK-t. Egy új képernyő jelenik meg.  

6. A kép alakjának beállításához jelöld ki a + vagy − gombot a képernyőn, majd nyomd meg az OK-t. A kép alakjának 
visszaállításához jelöld meg a Visszaállítás gombot, majd nyomd meg az OK-t.   

 
Nyelvválasztás 
Amikor először bekapcsolod a projektort vagy gyári visszaállítás után, a projektor rendszer elindul, és megkéri, hogy 
válassz egy nyelvet. Használd a navigációs gombokat a kívánt kijelző nyelv kiválasztásához, és nyomd meg az OK-t a 
megerősítéshez. 
Miután kiválasztottad a nyelvet, elkezdheted használni a projektort, vagy folytathatod más beállításokat. 
Tipp: Ha később szeretnéd megváltoztatni a nyelvet, válaszd a kezdőképernyőn a Beállításokat, nyisd meg a beállítások 
menüt, menj  a Beállítások > nyelv menübe, és nyomd meg az OK-t. 
Miután kiválasztottad a nyelvet, az alábbi kezdőképernyőt látod. 
 
 
 

4 Csatlakozás más eszközökhöz 
Csatlakozz a lejátszó eszközhöz HDMI-vel™ 
HDMI™ kapcsolaton keresztül csatlakoztathatsz egy lejátszó eszközt (pl. Blu-ray lejátszót, játékkonzolt, fényképezőgépet, 
fényképezőgépet vagy számítógépet) a projektorhoz. Ezzel a kapcsolattal a kép megjelenik a vetítőképernyőn, a hang pedig 
a projektoron keresztül jelenik meg. 
 



3. HDMI™ kábellel csatlakoztasd a vetítő HDMI portját a lejátszó eszközhöz™.  

 
4. Ha a projektor nem vált automatikusan a megfelelő bemeneti forrásra, válaszd a HDMI-t a kezdőképernyőn, vagy 

nyomd meg a távirányító forrásgombját, hogy a HDMI-t válaszd.  

 
 
Dongle Connection 
Csatlakoztathatsz egy donglet-et (pl. Amazon Fire Stick, Roku Stick és Chromecast) a projektorhoz, és könnyedén 
nézhetsz videókat az interneten. Ennek a kapcsolatnak köszönhetően a kép megjelenik a vetítőképernyőn, a hang pedig a 
vetítőn keresztül lejátszódik. 

5. A donglet közvetlenül a vetítő HDMI portjához vagy HDMI™ kábelen keresztül csatlakoztathatod.  
6. A donglet USB kábellel csatlakoztatja a projektor USB portjához. Megjegyzés: A portból származó maximális áram 

5V/1A.  
 

Külső dongle (nem tartalmazza) 
5. Ha a projektor nem vált automatikusan a megfelelő bemeneti forrásra, válaszd a HDMI-t a kezdőképernyőn, vagy 

nyomd meg a távirányító forrásgombját, hogy a HDMI-t válaszd.  
 



Vezetékes hangszórókat vagy fejhallgatót kösse 
Vezetékes hangszórókat vagy fejhallgatót csatlakoztathatsz a projektorhoz.  
Ezzel a kapcsolattal a projektor hangját külső hangszórókon vagy fejhallgatón keresztül játsszák. 
• Amikor külső hangszórókat vagy fejhallgatót csatlakoztatnak a vetítőhöz, a vetítő beépített hangszórói automatikusan 
letiltásra kerülnek. 
VESZÉLY! - Halláskárosodás kockázata! 
Csökkentsd a vetítő hangerőjét, mielőtt bedugnád a fejhallgatót. 
Ne használd a vetítőt nagy hangerőn hosszú ideig – különösen fejhallgató használatakor. Ez a használat károsíthatja a 
hallásodat. 

5. Használj egy 3,5 mm-es audiokábelt, hogy a projektor csatlakozót a külső hangszórók analóg audio bemenetéhez 
(3,5 mm-es jack vagy piros-fehér csatlakozóhoz) kössd. Alternatívaként a fejhallgatót a projektor csatlakozóhoz 
kötheted.  

 
6. Miután a hangszórók vagy fejhallgatók csatlakoztatva vannak, használd a távirányító hangerő +/- gombjait, hogy a 

kívánt hangerőt állítsd be.  
 

 
 
5 Média lejátszása/megtekintése USB tárolóeszközökről 
A projektorban beépített médialejátszó található. Ezzel a lejátszóval videókat, hangfájlokat, képeket vagy szövegfájlokat 
lehet lejátszani és megnézni, amelyeket USB tárhelyen tárolnak. 
 
Támogatott fájlformátumok 
A beépített médialejátszó a következő fájlformátumokat támogatja: 
• Videó: MP4, RMVB, AVI, RM, MKV• Zvuk: MP3, WMA, OGG, FLAC, WAV• Obrázky: BMP, PNG, JPEG 
 
USB tárolóeszköz csatlakoztatása 
Óvatosság 
A projektor támogatja az USB tárolóeszközöket, amelyeket FAT16 vagy FAT32 fájlrendszerrel formáznak. 

5. Győződj meg róla, hogy az USB tárhely tartalmaz-e a beépített médialejátszó által támogatott médiafájlokat vagy 
szövegfájlokat.  

6. Csatlakoztasd az USB memóriaeszközt a projektor USB portjához.  

 



 
Videók lejátszása 

11. A projektor kezdőképernyőjén válaszd ki a Filmet.  
12. Nyomja meg az OK-t, hogy megnyissa az USB tárolóeszközt. Megjegyzés: Csak a támogatott videófájlok jelennek 

meg a képernyőn. Minden mappát és fájlt név szerint ábécé sorrendben rendeznek.  
13. Használd a távirányító navigációs gombjait a videófájl vagy mappa kiválasztásához. Nyomja meg az OK-t, hogy 

megnyissa a kiválasztott mappát. A szülőmappához való visszatéréshez nyomja meg a Vissza gombot vagy 
válassza a Vissza gombot a képernyőn.  

14. Nyomja meg az OK   gombot, hogy elkezdje lejátszani a kiválasztott videófájlt.  
15. Amíg egy videófájl játszik, a megfelelő gombokkal átugorhatsz az aktuális mappában lévő előző vagy következő 

videófájlhoz. Megnyithatod a projektor beállításait is. A menü elrejtéséhez nyomd meg a Vissza gombot.  
Amíg a videófájl lejátszódik, megnyomhatod az OK  gombot vagy a hozzá tartozó gombot, hogy a vezérlőpanel a képernyő 
alján megjelenjen. A vezérlőpanel automatikusan eltűnik 5 másodperc után. Ahhoz, hogy azonnal elrejtsd, nyomd meg a 
megfelelő gombot. 
Amikor megjelenik a vezérlőpult, válaszd ki a haladó sávot, és használd a gombokat, hogy gyorsan visszatekerd vagy 
gyorsítsd előre a videót. 
Amikor megjelenik a vezérlőpult, használd a navigációs gombokat egy opció kiválasztásához, és nyomd  meg az OK 
gombot a művelet megerősítéséhez vagy az érték megváltoztatásához. A beállítások párbeszéd bezárásához nyomja meg a 
Vissza gombot. 

8. Ha szeretnéd leállítani a videófájl lejátszását és visszatérni a jelenlegi mappában lévő fájllistához, nyomd meg a 
távirányító Vissza gombot.  

 
Képek megtekintése 
A képeket hasonlóan lehet megnézni, mint a videólejátszás. A fő különbségek a következők: 
• Az 1. lépésben válaszd a Fotót a Film helyett. 
• A 4. lépésben, az OK gomb megnyomása  után  a  vetítő diavetítést indít az aktuális mappában található összes 
támogatott képről, a kiválasztott képtől kezdve. 
• Az előadás sebessége nem változtatható. 
 
 
Hanglejátszás 
A hangfájlokat hasonlóan lehet lejátszani, mint videók. A fő különbségek a következők: 
• Az 1. lépésben válaszd  a Zene a Film helyett. 
• Hanglejátszás közben a képernyő mindig változó hanghullámot mutat. 

 
 
Szövegfájlok megtekintése 
Szövegfájlokat hasonlóan lehet megtekinteni, mint a képek. A fő különbségek a következők: 
• Az 1. lépésben válaszd a Szöveget a Fotó helyett. 
• A 4. lépésben, amikor megnyomod az OK-t, a  projektor megnyitja a kiválasztott szövegfájlt, és megjeleníti az első 
oldalát. A projektor nem görgeti automatikusan lefelé vagy nyitja meg a következő fájlt. 
• A vezérlőpanel automatikusan eltűnik 15 másodperc után. Azonnal elrejtheted, ha megnyomod a megfelelő gombot, 
vagy újra megnyomod az OK gombot. 
• Szövegfájl megtekintésekor nyomja meg az OK gombot vagy a hozzá tartozó gombokat, hogy a vezérlőpanel a képernyő 
alján látható. 
• Használja a megfelelő gombokat a szövegfájl előző vagy következő oldalának megjelenítésére. 
• Szövegfájl megtekintésekor a projektor beállítások menüje nem nyitható meg. 



 
 

6 Vezetékes vetítés 
Ez a vetítő képes tükrözni egy iOS eszköz (iPhone, iPad vagy iPod touch) képernyőjét a képernyőre, ha a két eszköz kábellel 
van összekapcsolva. 

11. A projektor kezdőképernyőjén válaszd az iOS vezetékes tükröződés opciót, hogy aktiváld a képernyőtükröző 
funkciót.  

 
12. Csatlakoztasd az iOS eszközödet a projektor USB portjához az eredeti iOS eszköz adatkábelével.  
13. Ha az iOS eszközöd képernyőjén egy párbeszédablakot látsz, válaszd a Trust gombot a folytatáshoz.  
14. Ha az iOS eszközöd jelszót kér, írd be, és folytasd.  
15. A képernyő tükrözése másodpercek alatt kezdődik.  

 
 
 
 

7 Vezeték nélküli vetítés 
Ez a vetítő vezeték nélkül képes tükrözni a következő eszközök képernyőjét a képernyőre: 
• Android eszközök• Windows számítógépek• iOS eszközök (iPhone, iPad és iPod touch) • Mac számítógépek 
Óvatosság 
A jobb streaming teljesítmény érdekében használj 5GHz-es Wi-Fi hálózatot. 
A Netflix, Amazon Prime Video, Hulu és hasonló szerzői joggal védett tartalmak nem streamelhetők. 
Az alábbi lépések kissé eltérhetnek az operációs rendszertől és az eszköz verziójától függően. 
 
Vezeték nélküli vetítés Android/Windows PC-s eszközökön 
Amire van szükséged 
• Egy Android eszköz vagy Windows PC, amely támogatja a Miracastot. Megjegyzés: Ezt a funkciót más néven Screen Cast, 
Screen Sharing, Wireless Display, Wireless Projection és hasonlók is ismerik. Nem minden eszközön van ez a funkció. 
Részletekért lásd az eszközöd használati útmutatóját. 

7. Győződj meg róla, hogy a vetítő Wi-Fi-je be van kapcsolva. A Wi-Fi bekapcsolásának megtanulásához lásd a Wi-Fi 
bekapcsolása vagy kikapcsolása, 18. oldal. Tipp: Nem kell a vetítőt Wi-Fi hálózathoz csatlakoztatni ahhoz, hogy 
tükrözze a képernyőt.  

8. Győződj meg róla, hogy a Wi-Fi be van kapcsolva az Android-eszközödön vagy Windows PC-n. Tipp: Nem kell 
csatlakoztatnod az eszközödet Wi-Fi hálózathoz ahhoz, hogy tükrözd a kijelzőt. Viszont a Wi-Fi hálózathoz való 
csatlakozás lehetővé teszi, hogy Wi-Fi-n keresztül is hozzáférj az internethez, miközben a képernyőt tükrözöd.  

9. A projektor kezdőképernyőjén válaszd ki a Wi-Fi tükröződést , hogy aktiváld a képernyőtükröző funkciót.  



• A vetítő megjeleníti az eszköz nevét és a kapcsolati állapotot a képernyőn. 

 
6. Android eszközödön nyisd meg a "Beállítások"   menüt, majd válaszd a vezeték nélküli kijelző vagy vetítési 

beállításokat. Vagy Windows 10 PC-dön válaszd ki az akcióközpont ikont a képernyő jobb alsó sarkában, majd a 
Csatlakozás gombot. Az eszköz automatikusan keresi és megjeleníti a rendelkezésre álló kijelzőeszközöket. 

7. Androidos vagy Windows PC-n válaszd ki a vetítőt, hogy kapcsolatot teremts, és kezdj el tükrözni az eszköz 
képernyőjét. Megjegyzés: Lehet, hogy néhány másodpercet kell várnod, mire elindul a képernyőtükrözés.  

  
 
 
 
Vezeték nélküli vetítés iOS eszközökkel/Mac-ekkel 
1. módszer 
Ezzel a módszerrel az iOS eszközöd nem tud hozzáférni az internethez Wi-Fi-n keresztül, miközben vezeték nélküli tükrözi a 
kijelzőt. 
Amire szükséged van –  egy iOS eszközre, például iPhone-ra vagy egy Mac számítógépre. 

5. Győződj meg róla, hogy a projektor Wi-Fi-je be van kapcsolva, és a vetítő nincs csatlakoztatva semmilyen Wi-Fi 
hálózathoz. A Wi-Fi bekapcsolásáról és a Wi-Fi-ről való kikapcsolásról információért lásd: Wi-Fi hozzáférése, 17. 
oldal.  

6. A projektor kezdőképernyőjén válaszd a Wi-Fi tükrözés funkciót, hogy aktiváld a képernyőtükröző funkciót. A 
vetítő megjeleníti az eszköz nevét és jelszót, hogy csatlakozzon a Wi-Fi hálózathoz (hotspot), valamint a kapcsolati 
állapotot az eszközedhez. 

9. Az iOS eszközödön menj a Wi-Fi beállításai > menübe, és kapcsold be a Wi-Fi-t, ha ki van kapcsolva. Mac-en 
kattints a menüben a Wi-Fi ikonra, és kapcsold be a Wi-Fi-t, ha ki van kapcsolva. Láthatod a elérhető Wi-Fi 
hálózatok listáját.  

10. iOS eszközödön vagy Mac-eden válaszd ki a projektor Wi-Fi hálózatának nevét, írd be a vetítőképernyőn megjelenő 
jelszót, majd válaszd   a Csatlakozás gombot.  



 
11. iOS eszközödön nyisd meg a Control Centert. iPhone X-en vagy újabb, vagy iPadOS 13 vagy újabb iPaden: Húzd le 

a képernyő jobb felső sarkából. iPhone 8-on vagy régebben, illetve iOS 11-en vagy korábban: Húzd fel a képernyő 
alsó széléből. Mac-en válaszd ki az AirPlay státusz ikont a képernyő jobb felső sarkában található menüben. 

8. Az iOS eszközödön érintse meg a Képernyőtükrözés gombot a Vezérlőközpontban  , és válassza ki a projektort, 
hogy elkezdje a képernyőtükrözést az iOS eszközön.  

A Mac-en válaszd ki a vetítőt, hogy elkezdd tükrözni a Mac képernyőd. 
Megjegyzés: Lehet, hogy néhány másodpercet kell várnod, hogy elkezdődjön a képernyőtükrözés. 

 
 
2. módszer 
Ezzel a módszerrel az iOS eszközöd Wi-Fi-n keresztül is hozzáférhet az internethez, miközben vezeték nélkül tükrözi a 
kijelzőt. 
Amire szükséged van –  egy iOS eszközre, például iPhone-ra vagy egy Mac számítógépre. 

5. Győződj meg róla, hogy a projektorodat, iOS eszközödet vagy Mac-edet ugyanahhoz a Wi-Fi hálózathoz 
csatlakoztatod. Ha szeretnéd megtanulni, hogyan csatlakoztathatod a projektorodat Wi-Fi hálózathoz, lásd a Wi-Fi 
hálózathoz való csatlakozás 17. oldalt.  

6. A projektor kezdőképernyőjén válaszd  a Wi-Fi tükrözés opciót, hogy aktiváld a képernyőtükröző funkciót. A vetítő 
megjeleníti az eszközöd nevét és a kapcsolati állapotot a képernyőn. 

5. iOS eszközödön nyisd meg a Control Centert. iPhone X-en vagy újabb, vagy iPadOS 13 vagy újabb iPaden: Húzd le 
a képernyő jobb felső sarkából. iPhone 8-on vagy régebben, illetve iOS 11-en vagy korábban: Húzd fel a képernyő 
alsó széléből. Mac-en válaszd ki az AirPlay státusz ikont a képernyő jobb felső sarkában található menüben. 

6. Az iOS eszközödön érintse meg a Képernyőtükrözés gombot a Vezérlőközpontban  , és válassza ki a projektort, 
hogy elkezdje a képernyőtükrözést az iOS eszközön.  

A Mac-en válaszd ki a vetítőt, hogy elkezdd tükrözni a Mac képernyőd. 
Megjegyzés: Lehet, hogy néhány másodpercet kell várnod, hogy elkezdődjön a képernyőtükrözés. 
 
 



Streaming média DLNA-val 
Amire szükséged van • Egy okoseszköz (pl. okostelefon vagy táblagép) DLNA-kompatibilis multimédiás alkalmazásokkal. 

5. Győződj meg róla, hogy a projektorodat és az okoseszközedet ugyanahhoz a Wi-Fi hálózathoz csatlakoztatod. Ha 
megtanuld, hogyan csatlakoztatod a projektort egy Wi-Fi hálózathoz, lásd a Csatlakozás a Wi-Fi hálózathoz, 17. 
oldalt.  

6. A projektor kezdőképernyőjén válaszd  a  DLNA-t, hogy aktiváld a képernyőtükröző funkciót. A vetítő 
megjeleníti az eszköz nevét és a Wi-Fi kapcsolat állapotát a képernyőn. 

 
9. Amikor videót/hangot játszanak vagy DLNA-kompatibilis multimédiás alkalmazásban néznek egy képet, érintsd 

meg vagy kattints az okoseszköz képernyőjére, hogy megjelenítsd a vezérlőket, ha azok nem láthatók.  
10. Az okoseszközödön válaszd ki a tévé ikont.  
11. Az okos eszközödön válaszd ki a vetítőt, és kezdd el streamelni a videót, hangot vagy képet. Megjegyzés: Lehet, 

hogy néhány másodpercet kell várnod, hogy elinduljon a streaming.  
 
 
 

8 Wi-Fi hálózati hozzáférés 
Csatlakozzon Wi-Fi hálózathoz 
A projektort ugyanahhoz a Wi-Fi hálózathoz csatlakoztathatod, mint az iOS eszközöd. Ezzel a kapcsolattal az iOS 
készüléked Wi-Fi-n keresztül hozzáférhet az internethez, miközben vezeték nélkül tükrözi a képernyőt. Ez a kapcsolat 
lehetővé teszi, hogy a vetítő szoftverét online frissítsd. 
Megjegyzés: Android készüléked Wi-Fi-n keresztül is hozzáfér az internethez vezeték nélküli képernyőtükrözés során, még 
akkor is, ha a vetítő nincs Wi-Fi hálózathoz csatlakoztatva. 
Amire van szükséged 
• Egy vezeték nélküli router, amely internethez csatlakozik. A legjobb vezeték nélküli teljesítmény és lefedettség érdekében 
használj egy 802.11n ("Wi-Fi 4") routert. 

13. A kezdőképernyőről válaszd a Wi-Fi beállításokat, hogy megnyisd a Wi-Fi beállításokat. Ha a Wi-Fi ki van 
kapcsolva, nyomd meg az OK-t, hogy bekapcsold.  

 



14. A vetítő keresi és megjeleníti a rendelkezésre álló Wi-Fi hálózatokat. A legerősebb jelű hálózat jelenik meg a lista 
tetején.  

15. Használd a navigációs gombokat, hogy kiemeld a hálózatot a elérhető Wi-Fi hálózatok listáján, és nyomd meg az 
OK-t. A képernyőn lévő billentyűzettel kell beírnod a jelszót, hogy csatlakozz a hálózathoz.  

16. Használd a navigációs gombokat és az OK   gombot a helyes jelszó megadásához.  
17. Jelöld ki a billentyűzeten a pipál, és nyomd meg az OK-t.  
18. Várj pár másodpercet, amíg a kapcsolat létrejön. Miután a kapcsolat létrejött, a csatlakoztatott Wi-Fi hálózat 

megjelenik a képernyő tetején, és az állapota Csatlakoztatott-ra változik.  
Tipp: Ha a projektorod Wi-Fi hálózathoz van csatlakoztatva, a kezdőképernyő jobb felső sarkában fehér Wi-Fi ikont fogsz 
látni. 
 
Leválasztás a Wi-Fi-ről 

7. A kezdőképernyőn válaszd a Wi-Fi-t , hogy megnyisd a Wi-Fi beállításokat. A vetítő keresi és megjeleníti a 
rendelkezésre álló Wi-Fi hálózatokat.  

8. Használd a navigációs gombokat, hogy kiemeld a csatlakoztatott Wi-Fi hálózatot, és nyomd meg az OK-t. 
Megjelenik egy párbeszédablak.  

9. Jelöld ki a Disconnect  gombot  , nyomd meg az OK gombot, hogy  leválasszák a vetítőt a csatlakoztatott Wi-Fi 
hálózatról, majd zárd be a párbeszédablakot. Ez a hálózat átkerül a Mentett Wi-Fi listára.  

Megjegyzés: Ha leválasztod a Wi-Fi-t, a vetítő megjegyezi a jelszavát, hacsak nem állítod vissza a projektort. 
 
Csatlakozz újra a Wi-Fi hálózathoz 
Amikor visszakapcsolod, a vetítő automatikusan megpróbál csatlakozni az utolsó Wi-Fi hálózathoz, hacsak nincs gyári 
visszaállításod. 
Ha manuálisan csatlakozz egy másik Wi-Fi hálózathoz, amelyet korábban használtál, kövesse ezeket a lépéseket: 

11. A kezdőképernyőről válaszd a Wi-Fi-t.  
12. Használd a navigációs gombokat, hogy kiemeld a Wi-Fi hálózatot a Mentett Wi-Fi  listában, és nyomd meg az OK-

t. Megjelenik egy párbeszédablak.  
13. Jelöld ki a Csatlakozás  gombot, és nyomd meg az OK-t. Egy másik párbeszédablak jelenik meg.  
14. A mentett jelszó újracsatlakozásához jelölje ki a Nincs  gombot, és nyomja meg az OK-t. A jelszó visszaírásához 

jelölje ki az Igen, nyomja meg az OK-t, és hajtsa végre a 4. és 5. lépést a Wi-Fi hálózati kapcsolat szekcióban, 17. 
oldalon.  

15. Várj pár másodpercet, amíg létrejön a kapcsolat.  
 
Kapcsold be vagy kapcsold ki a Wi-Fi-t 
A Wi-Fi alapértelmezetten ki van kapcsolva. A be- vagy kikapcsoláshoz jelöld ki a Wi-Fi beállítások képernyő bal oldalán 
lévő kapcsolót, és nyomd meg az OK-t. 

 
 



 
 
 
9 A vetítő beállításainak megváltoztatása 
Ez a rész segít megváltoztatni a projektor beállításait a beállítás alapján. 

11. A kezdőképernyőről válaszd ki a Beállításokat, hogy megnyisd a beállítások menüt.  
12. Használd a navigációs gombokat és az OK  gombot a menü kiválasztásához. Nyomd meg a Vissza gombot, hogy 

visszatérj az előző menüszintre.  
13. Használd a navigációs gombokat vagy az OK  gombot a menü értékének kiválasztásához.  
14. Nyomja meg az OK-t a változtatáshoz. Megjegyzés: Néhány menüpontnál, például a Kontrasztnál, a változtatás 

akkor lép életbe, amikor kiválasztasz egy másik értéket.  
15. Egyszer vagy többször nyomd meg a Vissza vagy Otthon gombot, hogy kilépj a beállítások menüből.  

 
Képbeállítások 
A következő képbeállításokat megtekintheted és módosíthatod: 

 
• Kép mód: Előre beállított színbeállításokat válassz a kép- vagy videómegjelenítéshez. Válaszd A Felhasználó 
menüpontot a következő beállítások testreszabásához: 
• Kontraszt: Állítsd be a vetített kép kontrasztját. 
• Fényerő: Állítsd be a vetített kép általános fényerejét. 
• Szín: Állítsd be a vetített kép színtelítettségét. 
• Élesség: Állítsd be a vetített kép részleteinek élességét. 
• Színhőmérséklet: A  projektort a következő színhőmérséklet-típusokra állíthatod: 
• Hideg: A kép kékesebb lesz. 
• Standard: Közepes színhőmérsékletet használ. 
• Meleg: A kép pirosabb lesz. 
 
 
Hangbeállítások 
Az alábbi hangbeállításokat megtekintheted és módosíthatod: 



 
• Hangmód: A  projektort a környezeted, hangtípusod vagy preferenciád alapján beállíthatod a következő hangmódokra: 
• Standard: Optimalizálja a basszust és a magas, hogy normál hangzásra szolgáljon. 
• Zene: Optimalizálja a basszust és a magas hangokat a zene számára. 
• Film: Optimalizálja a basszust és a magast filmekhez. 
• Sport: Optimalizálja a basszust és a magas hangokat sportra. 
• Felhasználó: Lehetővé teszi, hogy saját basszust és magast állíts. 
• Hingamazás: Állítsd be a magas szintet. Ez a menüelem csak a Felhasználói Hang módban aktív. 
• Basszus: Állítsd be a basszusszintet. Ez a menüelem csak a felhasználói hang módban aktív. 
• Egyensúly: Állítsd be a sztereó hangegyensúlyt, hogy kompenzáld a bal és jobb hangszórók hangerőbeli különbségeit a 
hallgatási helyzetben. 
 
Kijelzőbeállítások 
A következő kijelzőbeállításokat megtekintheted és módosíthatod: 

 
• Vetítési mód: Állítsd be a vetítést a projektor telepítési módjának megfelelő irányába. 
•  Nagyítás az ablakra: Zsugorítsd a képet a teljes méretének 50%-ára. Az alapértelmezett érték 100% (zsugorítás nélkül). 
• Kulcskő: Kézzel állítsuk be a képet téglalap alakra a kulcskő függőleges és vízszintes szögeinek beállításával. 
• Automatikus függőleges kulcskő: Az automatikus kulcskő korrekció be- vagy kikapcsolása. 
 
Egyéb környezetek 
A következő további beállításokat megtekintheted és módosíthatod: 



 
• Menü nyelv: Válassza ki a kívánt megjelenítési nyelvet. 
• Gyári visszaállítás: A projektor gyári visszaállítása. A gyári visszaállítás után a projektor újraindul, és lehetővé teszi, hogy 
úgy állítsd be, mintha új eszköz lennél. 
• Szoftverfrissítés: Offline frissítés a projektor szoftverhez. További információért lásd Offline szoftverfrissítések, 20. 
oldal. 
• Automatikus alvó: Válaszd ki azt az időt, amikor a vetítő automatikusan kikapcsol. Az alapértelmezett érték 
Kikapcsolva. 
• Időzítő: Válaszd ki azt az időt, amikor a menü automatikusan bezár. Az alapértelmezett érték 15 másodperc. Ha 
kikapcsolod a menüt, a menü nem záródik automatikusan. 
• A hálózat frissítése: Frissítse a projektor szoftvert online. További információért lásd: Frissíteni a szoftvert online, 20. 
oldal. 
• Verzió információ: Tekintse meg a termék szoftveres változatát. 
 
 
 

10 Karbantartás 
Takarítás 
VESZÉLY! 
Kövesse az alábbi utasításokat a vetítő tisztításához: 
Használjon puha, szösmentes kendőt. Soha ne használjon folyékony vagy gyúlékony tisztítószereket (spray-k, csiszoló, 
polír, alkohol stb.). Ne engedd, hogy nedvesség jussanak be a projektorba. Ne fújj tisztítófolyadékot a projektorra. 
Óvatosan töröld le a felületeket. Vigyázz, hogy ne karcold meg őket. 
 
A lencse tisztítása 
Használj puha ecsetet vagy lencsetisztító papírt a projektor lencséjének tisztítására. 
VESZÉLY! - Ne használj semmilyen folyadéktisztítószert! 
Ne használjon folyadékmosószert a lencse tisztítására, hogy ne károsítsa a lencse felületét. 
 
Szoftverfrissítések 
Frissítheted a projektor szoftverét online vagy offline is, hogy a legjobb funkciókat és támogatást kapd a projektorhoz. 
FIGYELEM! Ne kapcsold ki vagy vedd le az USB pendrive-ot szoftverfrissítés közben. 
 
Online szoftverfrissítés 
A projektor szoftver online frissítése gyors és egyszerű. 

7. Győződj meg róla, hogy a projektor Wi-Fi-n keresztül tud hozzáférni az internethez. Ha szeretnéd megtanulni, 
hogyan lehet a projektort Wi-Fi hálózathoz csatlakoztatni, lásd a Wi-Fi hálózathoz való csatlakozás 17. oldalt.  

8. A kezdőképernyőn válaszd ki a Beállításokat, nyisd meg a beállítások menüt, majd válaszd > Hálózati frissítés 
opciókat. A projektor automatikusan ellenőrzi, hogy elérhető-e új verzió a projektor szoftvernek. Ha új verziót 
találsz, a projektor indítja el a frissítést.  

9. Ha új verziót találsz, kövesd a képernyőn lévő utasításokat a frissítés befejezéséhez.  



 
Offline szoftverfrissítések 

11. Látogasd meg www.philips.com/support, keresd meg a termékedet (modellszám: NPX140/INT), nyisd meg a 
támogatási oldalt, és keress rá a "Software & drivers" kifejezésre.  

12. Az 1. lépésben megnyílt támogatási oldalról töltsd le a szoftvertelepítési fájlt egy USB flash meghajtóra. Bontsd ki 
a letöltött fájlt, és mentsd el a kapott fájlt az USB flash meghajtó gyökérkönyvtárába.  

13. Csatlakoztasd az USB-t a projektorhoz.  
14. A kezdőképernyőről válaszd ki a Beállításokat, nyisd meg a beállítások menüt, majd válaszd az Opciók > 

szoftverfrissítést.  
15. Kövesd a képernyőn látható utasításokat a frissítés befejezéséhez.  

 
 
 
 
 
 
 
 

11 Hibakeresés 
Indítsa újra az áramellátást 
Ha olyan probléma merül fel, amit a használati útmutató utasításai szerint nem oldanak meg, próbáld meg az alábbi 
eljárást a megoldáshoz. 

9. Nyomd meg a bekapcsológombot, hogy kikapcsold a vetítőt.  
10. Várj legalább 10 másodpercet.  
11. Nyomd meg a bekapcsológombot, hogy bekapcsold a vetítőt.  
12. Ha a probléma továbbra is fennáll, kérjük, vegye fel a kapcsolatot ügyfélszolgálati központunkkal vagy 

kereskedőjével.  
 
A vetítőt nem lehet bekapcsolni.  
• Húzd ki és csatlakoztasd vissza a tápkábelt, és próbáld meg újra bekapcsolni a vetítőt. 
 
A vetítőt nem lehet kikapcsolni. 
 • Nyomja meg és tartja a bekapcsológombot több mint tíz másodpercig. Ha ez nem működik, húzd ki a tápkábelt. 
 
Nincs videó külső HDMI™ eszközről. 

9. Győződj meg róla, hogy a bemeneti forrást HDMI-re váltottad.  
10. Húzd ki a HDMI™ kábelt vagy kapcsold ki a HDMI™ eszközt.  
11. Várj három másodpercet.  
12. Csatlakoztasd újra a HDMI™ kábelt vagy kapcsold be a HDMI™ eszközt.  

 
Nincs hang a csatlakoztatott külső eszközből.  
• Ellenőrizd a külső készülékhez vezető kábeleket.• Győződj meg róla, hogy a külső készüléken be van kapcsolva a hang.• 
Csak az eredeti készülékgyártó kábelei működnek. 
 
A külső HDMI kimeneti eszközből nincs hang™.  
•™ A HDMI kimeneti eszközön állítsd be a hangot Multichannel (Raw data) és Stereo (PCM) fokozatokra. 
 
Ha HDMI™ kábellel csatlakoztatod a számítógépedet, nem hallod a hangot.  
• Győződj meg róla, hogy a számítógép hangja be van kapcsolva. 
 
Csak a kezdőmenü jelenik meg, nem a külső eszköz képe.  
• Győződj meg róla, hogy a kábelek a megfelelő csatlakozókhoz vannak csatlakoztatva. • Győződj meg róla, hogy a külső 
eszköz be van kapcsolva. • Győződj meg róla, hogy a külső eszköz videókimenete be van kapcsolva. 

http://www.philips.com/support


 
Csak a kezdőmenü jelenik meg, nem a csatlakoztatott számítógép képe.  
• Győződj meg róla™, hogy a számítógép HDMI kimenete be van kapcsolva. • Győződj meg róla, hogy a számítógép 
felbontása 1920 × 1080-ra van állítva. 
 
A vetítő magától kikapcsol. 
 • Ha a vetítő sokáig működik, felmelegszik. • Ellenőrizze, hogy a tápkábel helyesen be van dugva. 
 
A vetítő nem tudja olvasni az USB memóriaeszközt.  
• A vetítő nem támogatja az exFAT fájlrendszert. • Formázza az USB memóriaeszközt FAT32 vagy NTFS-re, majd használja 
azt. 
 
A projektor nem reagál a távirányító parancsokra. 
 • Ellenőrizd a távirányító elemeit. 
 
A vetítő felülete meleg.  
• Gyakori, hogy ez a vetítő működés közben mérsékelt mennyiségű hőt termel. 
 
A projektor nem működik, ha laptophoz van csatlakoztatva.  
• Győződj meg róla, hogy a HDMI™ kábel megfelelően van csatlakoztatva. • Győződj meg róla, hogy a laptop át van 
kapcsolva a projektorkijelzőre. 
 
Fekete-fehér pixelek 
Egy LCD kijelző tartalmazhat néhány olyan pixelt, amely nem működik normálisan (más néven "halott pixelek" vagy "fekete 
pixelek"). A kijelzőt átvizsgálták, és megfelel a gyártó előírásainak, ami azt jelenti, hogy bármilyen pixelhibás nem 
befolyásolja a kijelző működését vagy használatát. 
A fentiek általánossága ellenére a legfeljebb 5 pont értékű halott vagy fekete pixelek megfelelnek a gyártási előírásoknak, 
és nem minősülnek hibának ebben a garanciában. 
 
Por felhalmozódása – garanciális kizárás 
Idővel por gyűlhet fel a vetítőben. Ez befolyásolhatja a képminőséget, sőt akár az eszköz működését is 
befolyásolhatja. Azonban ez a jelenség nem minősül hibának a garancia szerint. 
Javasoljuk, hogy rendszeresen tisztítsa a lencsét egy puha üvegtisztító kendővel. A levegőnyílásokon 
keresztül is fújhatod száraz levegőt, hogy eltávolítsd a port az optikai meghajtóról az eszközben. 
 

 
 
12 melléklet 
Műszaki adatok 
Technológia / Optika 
Kijelző technológia: LCD Fény típusa: Egyetlen LED WW: 250 ANSI LumenFelbontás: 1920 × 1080 pixelLED élettartama: 
Több mint 30 000 óra Kontrasztarány: 3000:1 Képarány: 16:9 Vetítési arány: 1,21:1 Képméret (átlós): Akár 80" Nézési 
távolság: 0,7-4,5 m Fókusz módok: 4 Fókusz beállítások: AutoKeystone Korrigálás: Automatikus függőleges Alvás időzítő: 
Igen 
 
Hang 
Beépített hangszóró: 2 × 3 Hangszórótípus: Sztereó 
 
Kapcsolódás 
HDMI™ bemenet: 1×USB-A (5V/1A output + külső tárhely): 1×3,5mm audio kimenet: 1×Wi-Fi: 802.11a/b/g/n/ac, 2.4 + 
5GHzWi-Fi képernyőtükrözés: igen 



 
Tápellátás 
Fogyasztás: Üzem: 28,42 WStandby: 0,98 W 
Bemenet: AC 100-240V, 50-60Hz, 1.0A (max.) 
 
Multimédiás lejátszó 
Támogatott videóformátumok: MP4, RMVB, AVI, RM, MKV 
Támogatott hangformátumok: MP3, WMA, OGG, FLAC, WAV 
Támogatott képformátumok: BMP, PNG, JPEG 
 
Méretek és súly 
Csomagolatlan (P × D × H): 239 × 140 × 187 mmV csomag (L × W × H): 417 × 173 × 152 mmNettó tömeg: 1,331 kg / 2,94 
lbsBruttó tömeg: 2,75 kg / 6,06 lbs 
Hőmérsékleti követelmények 
Üzemi hőmérséklet: 5°C - 35°C Tárolási hőmérséklet: < 60°C 
 
Csomag tartalma 

13. NeoPix 244 vetítő  
14. Távirányítás  
15. Tápkábel  
16. AC adapterek (AUS, EU, UK, USA)  
17. AAA elem távirányításhoz  
18. Gyors indítási útmutató a garanciális kártyával  

 
Modell 
NPX244/INT 
EAN (INT): 7640186962971UPC: 667619993170 
 
 
 
 

CE nyilatkozat 
• A terméket csak USB 2.0 vagy újabb verziójú USB interfészhez kell csatlakoztatni. 
• Az adaptert az eszköz közelében kell telepíteni, és könnyen hozzáférhetőnek kell lennie. 
• Az EUT működési hőmérséklete nem haladhatja meg a 35 °C-ot, és nem lehet 5 °C-nál alacsonyabb. 
• A csatlakozót az adapter leválasztó eszközének tekintik. 
• Az UNII sáv 5150-5250 MHz kizárólag beltéri használatra készült. 
• Az eszköz megfelel a rádiófrekvenciás sugárzás előírásainak, ha 20 cm távolságban használják a testtől. 
Ezennel a Screeneo Innovation SA kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek 
és egyéb releváns rendelkezéseinek. 
A megfelelőségi nyilatkozat elérhető a www.philips.com weboldalán. 

 
Frekvenciasáv 

Maximális kimeneti teljesítmény 

Wi-Fi 2,4 GHz (EIRP) 17,88 dBm 

Wi-Fi 5 GHz (EIRP) 17,89 dBm 

 
 

FCC nyilatkozat 
15.19 Címkézési követelmények 
Ez az eszköz megfelel az FCC szabályainak 15. részének. A működésre két feltétel vonatkozik: 
(1) Ez az eszköz nem okozhat káros interferenciát, és 

http://www.philips.com/


(2) Ennek az eszköznek el kell fogadnia minden befogadott interferenciát, beleértve azokat is, amelyek nem kívánt 
működést okozhatnak. 
 
15.21 Információk a felhasználók számára 
Bármilyen módosítás vagy módosítás, amelyet a megfelelőségért felelős személy kifejezetten nem hagy jóvá, 
érvénytelenítheti a felhasználó jogosultságát a berendezés használatára. 
 
15.105 Információk a felhasználók számára 
Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel a B osztályú digitális eszközök határainak, az FCC 
szabályai 15. része szerint. Ezek a korlátok úgy vannak kialakítva, hogy ésszerű védelmet nyújtsanak a káros zavarások 
ellen, ha lakókörnyezetben telepítik. 
Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát termel, használ és sugározhat, és ha nem az utasításoknak megfelelően 
telepítve és használ, káros zavart okozhat a rádiókommunikációban. Ugyanakkor nincs garancia arra, hogy egy adott 
létesítményben ne forduljon elő interferencia. 
Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- vagy televíziós jel vételében, amit a berendezés kikapcsolásával 
lehet megállapítani, a felhasználót arra ösztönzöm, hogy megpróbálja a zavarást az alábbi intézkedések egyikével 
korrigálni: 
• Változtatja meg a vevőantenna irányát vagy helyét. 
• Növeljék a távolságot az eszköz és a vevő között. 
• Csatlakoztatja az eszközt egy másik elektromos áramkörön lévő konnektorhoz, mint a vevő csatlakoztatva. 
• Vegye fel a kapcsolatot a kereskedővel vagy egy tapasztalt rádió/tévétechnikussal segítségért. 
Működés közben a felhasználó és az antenna közötti távolságnak legalább 20 cm-nek kell lennie. Ez a távolság biztosítja, 
hogy elegendő távolságot biztosítson egy megfelelően telepített külső antenna számára, hogy megfeleljen az RF-expozíció 
követelményeknek. 
FCC azonosító: 2ASRT-NPX244 
 

Megfelelés a kanadai szabályozásoknak 
Ez az eszköz megfelel az Industry Canada CAN ICES-3(B)/NMB-3(B) szabványának. 
 
RSS-Gen és RSS-247 Felelősségkizárás: Ez az eszköz megfelel az Industry Canada RSS szabványainak. 
A működés két feltétele vonatkozik: 

5. Ez az eszköz nem okozhat interferenciát, és  
6. Ennek az eszköznek el kell fogadnia minden interferenciát, beleértve azokat is, amelyek nem kívánt működést 

okozhatnak.  
 
RF expozíciós nyilatkozat 
Az eszköz jogosult mentesülni az RSS102 2.5. szakaszában meghatározott normál besorolási határok alól, és a 
felhasználók információt szerezhetnek a kanadai RF-nek való kitettségről és megfelelőségről. 
Ezt a berendezést legalább 7,8 hüvelyk (20 cm) távolsággal kell telepíteni és használni a berendezés és a tested között. 
 
 

Egyéb bejelentések 
A környezetvédelem a fenntarthatósági terv részeként kulcsfontosságú téma a Screeneo Innovation SA számára. A 
Screeneo Innovation SA arra törekszik, hogy környezetbarát rendszereket működtetjen, ezért döntött úgy, hogy a környezeti 
szempontokat integrálja ezeknek a termékeknek az életciklusába, a gyártástól a használaton át a használatig, egészen az 
ártalhatóságig. 
Akkumulátorok: Ha a termék akkumulátorokat tartalmaz, azokat a megfelelő gyűjtőpontra kell vinni. 



 
Termék: A terméken áthúzott hulladéktartály szimbóluma azt jelzi, hogy a termék az elektromos és elektronikus 
berendezések kategóriájába tartozik. Ebben az összefüggésben az európai szabályozások külön megtisztítást követelik: 
• Értékesítési pontokon hasonló eszköz vásárlásakor. 
• Elérhető helyi gyűjtőpontokon (gyűjtőudvarok, külön gyűjtés stb.). 
Így részt vehetsz a hulladék, elektromos és elektronikai berendezések újrahasznosításában és kezelésében, amelyek 
hatással lehetnek a környezetre és az emberi egészségre. 
A használt papír és karton csomagolás újrahasznosítható papírként is elhelyezhető. A műanyag csomagolást 
újrahasznosítsa vagy nem újrahasznosítható hulladékként kezelje az Ön országában alkalmazandó követelmények szerint. 
 
Védjegyek: Ebben a kézikönyvben szereplő hivatkozások az adott vállalatuk védjegyei. A szimbólumok ® hiánya nem ™ 
indokolja azt a feltételezést, hogy a megadott nevek szabad védjegyek. A dokumentumban használt egyéb terméknevek 
kizárólag azonosítási célokra szolgálnak, és lehetnek tulajdonosuk védjegyei. A Screeneo Innovation S.A. minden jogtól 
letagadja ezekben a védjegyekben. 
Sem a Screeneo Innovation S.A., sem leányvállalatai nem felelősek a termék vásárlója vagy bármely harmadik fél előtt a 
vásárló vagy harmadik felek által okozott károkért, veszteségekért, költségekért vagy költségekért, amelyeket a termék 
jogosulatlan használata vagy visszaélése, jogosulatlan módosítások, javítások vagy módosítások, illetve a Screeneo 
Innovation SA működési és karbantartási utasításainak betartásának elmulasztása miatt okoznak. 
A Screeneo Innovation S.A. nem felelős bármilyen kárért vagy problémáért, amely az opcionális kiegészítők vagy 
fogyasztási anyagok használatából adódik, kivéve a Screeneo Innovation SA/PHILIPS eredeti termékeiként kijelölt 
termékeket vagy a Screeneo Innovation SA/PHILIPS által jóváhagyott termékeket. 
A Screeneo Innovation SA nem felelős az elektromágneses interferencia okozta kárért, amelyet a Screeneo Innovation 
SA/PHILIPS termékként jelölt kábelek más csatlakozókábelek használata okoznak. 
Minden jog fenntartva. A kiadvány egyetlen része sem reprodukálható, tárolható visszakereső rendszerben, és 
továbbítható semmilyen formában vagy módon, legyen az elektronikus, mechanikus, fénymásolva, felvétel vagy más 
módon, a Screeneo Innovation SA előzetes írásbeli engedélye nélkül. 
A dokumentumban szereplő információk kizárólag ezen termékkel való használatra készültek. A Screeneo Innovation S.A. 
nem felelős ezen információk más eszközökkel történő használatáért. 
Ez a Felhasználói Kézikönyv egy olyan dokumentum, amely nem minősül szerződésnek. 
Hibák, elírások és változtatások fenntartva. 
A HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade Dress és HDMI logók a HDMI Licensing Administrator, Inc. 
védjegyei vagy bejegyzett védjegyei közé tartoznak. 
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A Philips és a Philips Shield embléma a Koninklijke Philips N.V. bejegyzett védjegyei, és licenc alapján használják. A 
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